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お子
こ

さんの発達
はったつ

について 

心配
しんぱい

なことはありますか？ 

～日
に

本
ほん

で子
こ

育
そだ

てをする保
ほ

護
ご

者
しゃ

の方
かた

へ～ 

やさしいにほんご 
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はじめに 

近年
きんねん

、日本
に ほ ん

で子
こ

育
そだ

てをする外国人
がいこくじん

保護者
ほ ご し ゃ

の方
かた

が増
ふ

えています。 

国
こ く

立
りつ

障
しょう

害
がい

者
しゃ

リ
り

ハ
は

ビ
び

リ
り

テ
て

ー
ー

シ
し

ョ
ょ

ン
ん

セ
せ

ン
ん

タ
た

ー
ー

 

発達
はったつ

障害
しょうがい

情報
じょうほう

・支援
し え ん

センター
せ ん た ー

 

・ 文
ぶん

化
か

や生
せい

活
かつ

習
しゅう

慣
かん

のちがう国
くに

で、子
こ

育
そだ

てで苦
く

労
ろう

をしている方
かた

 

・ 言
こと

葉
ば

の壁
かべ

から、子
こ

育
そだ

てに必
ひつ

要
よ う

な情
じょう

報
ほう

が得
え

られにくい方
かた

 

・ お子
こ

さんの発
はっ

達
たつ

について、心
しん

配
ぱい

している方
かた

 

このパンフレット
ぱ ん ふ れ っ と

は、そういう外
がい

国
こく

人
じん

保
ほ

護
ご

者
しゃ

の皆
みな

さんがすこしでも安
あん

心
しん

して子
こ

育
そだ

てができるように 

つくりました。 

とくに、お子
こ

さんの発
はっ

達
たつ

について心
しん

配
ぱい

なことがある場
ば

合
あい

、どこへ行
い

って、誰
だれ

に相
そう

談
だん

すれば良
よ

いのか 

わからなくて、とまどうこともあるでしょう。 

日
に

本
ほん

の各
かく

地
ち

には、お子
こ

さんの発
はっ

達
たつ

を心
しん

配
ぱい

する保
ほ

護
ご

者
しゃ

を応
おう

援
えん

する機
き

関
かん

（場
ば

所
し ょ

）があります。 

外
がい

国
こく

人
じん

保
ほ

護
ご

者
しゃ

の皆
みな

さんが、必
ひつ

要
よう

とする情
じょう

報
ほう

やサ
さ

ポ
ぽ

ー
ー

ト
と

につながりやすくなるよう、このパンフレット
ぱ ん ふ れ っ と

を 

役
やく

立
だ

てていただければ光
こう

栄
えい

です。 
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ການແນະນ າ 

 
ຍີ່ ປ ່ ນເຫັນໄດ້ວ່າຈ ານວນຄົນຕ່າງປະເທດທີ່ ດ າລົງຊີ ວິ ດ ແລະ 

ການລ້ຽງດູລູກຢູ່ໃນປະເທດຍີ່ ປ ່ ນແມ່ນມີ ການເພ່ີມຂ ້ ນ. 
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ຜູ້ທີ່ :ສູ້ຊົນລ້ຽງລູກໃນປະເທດທີ່ ມີ ວັດທະນະທ າແລະວິ ຖີຊີ ວິ ດທີ່ ແຕກຕ່າງ 

ສູນຟ ້ ນຟູຄົນພິການແຫ່ງຊາດ 

ສູນຂ ້ ມູນຂ່າວສານ ແລະ ຊ່ວຍເຫ  ອສ າລັບບ ກຄົນ 
 ທີ່ ມີ ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງດ້ານພັດທະນາການ 

 

⚫ ມີ ຄວາມກັງວົນກ່ຽວກັບພັດທະນາການຂອງລູກພວກເຂົາ 

⚫ ມີ ຄວາມຫຍ ້ ງຍາກໃນການຊອກຫາຂ ້ ມູນຂ່າວສານທີ່ ພວກເຂົາຕ້ອງການສ າລັບ

ລູກຂອງເຂົາເຈົ ້ າເນ ່ ອງຈາກມີ ອ ປະສັກທາງດ້ານພາສາ 

⚫ ຕ້ອງການຄວາມຊ່ວຍເຫ  ອໃນການລ້ຽງດູລູກ 

・  

ຖ້າຫາກວ່າປະຈ ບັນນີ ້ ທ່ານຮູ້ສ ກກັງວົນກ່ຽວກັບພັດທະນາການຂອງລູກ, 

ທ່ານອາດຮູ້ສ ກຫ ົ ງທາງ, ບ ່ ຮູ້ວ່າຈະໄປໃສ ຫ   ຂ ຄວາມຊ່ວຍເຫ  ອຈາກໃຜ. 

ຍີ່ ປ ່ ນແມ່ນມີ ສະຖາບັນຢູ່ໃນທ່ົວປະເທດທີ່ ໃຫ້ການຊ່ວຍເຫ  ອພ ່ ແມ່ຜູ້ທີ່ ເປັນຫ່ວງກັງວົນ

ກ່ຽວກັບພັດທະນາການຂອງລູກເຂົ າເຈົ ້ າ.   

ພວກເຮົ າຫວັງວ່າໂບຊົວນີ ້ ຈະຊ່ວຍໃຫ້ທ່ານສາມາດເຊ ່ ອມຕ ່ ກັບຂ ້ ມູນຂ່າວສານ ແລະ 

ຊ່ວຍເຫ  ອທີ່ ທ່ານອາດຈະຕ້ອງການ. 
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 子
こ

どもの発
はっ

達
たつ

の状
じょう

態
たい

が知
し

りたい 

例
たと

えばこんなことはありませんか？ 

・ ことばの発
は っ

達
たつ

が遅
お く

れている。 

・ 話
はな

していたことばが消
き

えた。 

・ コミュニケーション
こ み ゅ に け ー し ょ ん

が困難
こ ん な ん

、 

または一方的
い っ ぽ う て き

である。 

・ いつも同
お な

じ遊
あそ

びばかりしている。 

・ とても嫌
いや

がる物
もの

や場
ば

所
し ょ

がある。 

・ 同
お な

じもの、同
お な

じやりかたなどにとても 

こだわる。 

・ 目
め

が合
あ

わない、合
あ

いにくい。 

・ 抱
だ

っこされることをいやがる。 

・ 表
ひょう

情
じょう

が変
か

わらない。 

・ 名
な

前
ま え

を呼
よ

ばれても振
ふ

り向
む

かない。 

・ 首
く び

がすわる、座
すわ

る、歩
あ る

くなどの 

運
う ん

動
ど う

発
は っ

達
たつ

がゆっくりである。 

・ 筋
き ん

肉
に く

が柔
やわ

らかい。 

姿
し

勢
せい

を保
た も

つことが難
むずか

しい。 

・ 落
お

ち着
つ

きがない。 

・ よく動
う ご

き回
ま わ

るので、いつも見
み

守
ま も

って 

いなければならない。 

・ とても気
き

が散
ち

りやすい。 

・ かんしゃくがひどく、なかなかおさまらない。 

・ 自
じ

分
ぶん

を傷
き ず

つける行
こ う

為
い

を繰
く

り返
かえ

す。 

（自
じ

分
ぶん

の頭
あたま

を打
う

ち付
つ

ける、腕
う で

をかむなど） 

 

・ ひどい夜
よ

泣
な

きが何
なん

か月
げつ

も続
つづ

いている。 

・ 昼
ひ る

寝
ね

をしない。寝
ね

つきがとても悪
わる

い。 

・ 食
た

べ物
もの

と飲
の

み物
もの

の好
す

き嫌
き ら

い（偏
へん

食
しょく

）が激
はげ

しい。 

・ 音
お と

のするほうを向
む

かない。 

・ 音
お と

にとても敏
びん

感
かん

（自
じ

分
ぶん

で耳
みみ

をふさぐ）。 

 

3歳
さい

まで 
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   ທ່ານອາດສັງເກດເຫັນວ່າລູກຂອງທ່ານ... 

 
ເພ ່ ອຮຽນຮູ້ກ່ຽວກັບພັດທະນາການຂອງລູກຂອງທ່ານ 

 
⚫ ສະແດງຄວາມຊັກຊ້າທາງດ້ານພັດທະ

ນາການພາສາ 

⚫ ຢ ດເຊົ າການໃຊ້ຄ າສັບທີ່ ລາວກ າລັງໃຊ້ 

⚫ ມີ ຄວາມຫຍ ້ ງຍາກທີ່ ຈະຕິດຕ ່ ສ ່ ສານ, 

ຫ  ສ ່ ສານແຕ່ທາງດຽວ 

⚫ ມີ ສ່ວນຮ່ວມໃນກິດຈະກ າການຫ ິ ້ ນອັນ

ເກ່ົາ 

⚫ ສະແດງຄວາມບ ່ ມັກຢ່າງຮ ນແຮງຕ ່ ກັບສິ່ ງຂ

ອງຫ  ສະຖານທີ່ ທີ່ ສະເພາະເຈາະຈົງ 

⚫ ຍ ດຕິດກັບ “ສິ່ ງເກ່ົາໆຊ ້ າໆ” (ສິ່ ງດຽວກັນ, 

ກິດຈະກ າອັນດຽວກັນ ແລະ ອ ່ ນໆ) 

⚫ ບ ່ ຄ່ອຍສົບຕາ 

⚫ ບ ່ ມັກຖ ກໃຫ້ຈັບ 

⚫ ບ ່ ສະແດງໃຫ້ເຫັນການປ່ຽນແ

ປງຫ າຍໃນການສະແດງອອກ

ທາງໃບໜ້າ 

⚫ ບ ່ ຕອບສະໜອງຕ ່ ການເອີ ້ ນຊ ່   

⚫ ພັດທະນາການດ້ານການເຄ ່ ອນໄຫວຊ້າເ

ຊ່ັນການຍົກຫົວຂ ້ ນ, ນ່ັງ, ແລະຍ່າງ 

⚫ ມີ ກ້າມຊີ ້ ນອ່ອນແອ, 

ແລະ/ຫ  ມີ ຄວາມຫຍ ້ ງຍາກໃນການຮັກສ

າທ່າທາງ 

⚫ ມີ ຄວາມກະວົນກະວາຍຫ າຍ 

⚫ ມັກເໜັງໄປມາ ແລະ 

ຕ້ອງການຄວາມສົນໃຈຢ່າງຕ ່ ເນ ່ ອງ 

⚫ ສະມາທິສ້ັນງ່າຍຫລາຍ 

⚫ ມີ ອາລົມໃຈຮ້າຍເປັນເວລາດົນນານ 

⚫ ພ ດຕິກ າທ າຮ້າຍຕົນເອງຊ ້ າໆ (ຕີຫົວ, ກັດແຂນ, ແລະ 

ອ ່ ນໆ). 

 

⚫ ຮ້ອງໄຫ້ຢ່າງຮ້າຍແຮງໃນຕອນກາງຄ ນເປັນເວລາ

ຫ າຍເດ ອນ 

⚫ ບ ່ ນອນເວັນ ແລະ/ຫ   ນອນຫລັບຍາກ 

⚫ ເລ ອກກິນອາຫານ ແລະ/ຫ   ເຄ ່ ອງດ ່ ມ 

 

⚫ ບ ່ ຕອບສະໜອງຕ ່ ສຽງ 

⚫ ມີ ຄວາມອ່ອນໄຫວຫ າຍຕ ່ ສຽງ (ປິ ດເອົ າຫູ) 

ຕ້ັງແຕ່ແລກເກີດ ຈົນເຖິງອາຍ  3 ປີ  
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さ い  
  

・ 他
ほか

の子
こ

どもに興
きょう

味
み

がない。子
こ

ども同
ど う

士
し

で遊
あそ

べない。 

・ 興
きょう

味
み

が偏
かたよ

っている（特
と く

定
てい

の色
いろ

、商
しょう

標
ひょう

、記
き

号
ご う

、文
も

字
じ

、 

数
す う

字
じ

など）。 

・ 同
お な

じ質
し つ

問
もん

や、同
お な

じ話
わ

題
だい

を繰
く

り返
かえ

す。 

・ 一人
ひ と り

でいることが多
おお

い。 

3歳
さい

～6歳
さい

（小
しょう

学
がっ

校
こう

入
にゅう

学
がく

）まで 

・ ルール
る ー る

や約束
や く そ く

を気
き

にしない。 

・ 話
はなし

を一
い っ

方
ぽ う

的
て き

に始
は じ

めて、勝
か っ

手
て

に終
お

わる。 

・ 友
と も

達
だ ち

とうまく遊
あそ

べない。乱
ら ん

暴
ぼ う

をしてしまう。 

・ 落
お

ち着
つ

きがなく、動
う ご

き回
ま わ

る。 

・ 自
じ

分
ぶん

勝
か っ

手
て

に好
す

きなところに行
い

ってしまう。 

・ 説
せつ

明
めい

を最
さ い

後
ご

まで聞
き

かない。 

・ 話
はな

しかけられている内
ない

容
よ う

がわからない。 

・ 文字
も じ

や数
かず

がよくわからない。 

・ とても得意
と く い

なことと、とても苦手
に が て

なことがある。 

・ みんなが一
い っ

緒
し ょ

に活
かつ

動
ど う

するときに、他
ほか

の子
こ

と同
お な

じように行
こ う

動
ど う

できない。 

・ 準
じゅん

備
び

や片
かた

付
づ

けにとても時
じ

間
かん

がかかる。 

・ 絵
え

をかくこと、はさみを使
つか

うことが苦
にが

手
て

。 

・ 身体
か ら だ

にさわられるのをいやがる。 

・ ト
と

イ
い

レ
れ

や着
き

替
が

えなどの生
せい

活
かつ

習
しゅう

慣
かん

を身
み

につけるのに時
じ

間
かん

がかかる。 

お子
こ

さんにこのような問
もん

題
だい

があると、心
しん

配
ぱい

ですよね… 

ご家
か

族
ぞ く

は、「困
こ ま

った子
こ

だな」と感
かん

じてイライラ
い ら い ら

したり、「育
そだ

て方
かた

が悪
わる

いのかな」と子
こ

育
そだ

て 

に自
じ

信
し ん

がなくなることもあるかもしれません。 

これらは一時的
い ち じ て き

な問題
もんだい

かもしれませんが、もしかすると、お子
こ

さんに発達
はったつ

の問題
もんだい

、 

ことに発達
はったつ

障害
しょうがい

があるのかもしれません。 
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さ い  
  

⚫ ບ ່ ສົນໃຈເດັກນ້ອຍຄົນອ ່ ນ ແລະ/ຫ   ບ ່ ຫ ິ ້ ນກັບເດັກນ້ອຍຄົນອ ່ ນ 

⚫ ມີ ຄວາມສົນໃຈຈ າກັດ (ໃນບາງສີ , ບາງເຄ ່ ອງໝາຍການຄ້າ, 

ບາງສັນຍາລັກ, ບາງຕົວອັກສອນ, ບາງຕົວເລກ, ແລະອ ່ ນໆ) 

⚫ ຖາມຄ າຖາມດຽວ ຫ   ຫົວຂ ້ ດຽວ ຊ ້ າໆໄປມາ 

⚫ ມັກຈະໃຊ້ເວລາຢູ່ຄົນດຽວຫ າຍກວ່າ 

ຕ້ັງແຕ່ອາຍ  3 ຫາ 6 ປີ  (ອາຍ ເຂົ ້ າຮຽນ) 

 

⚫ ບ ່ ສົນໃຈກົດລະບຽບ ຫ   ຄ າສັນຍາ 

⚫ ເລີ່ ມສົນທະນາຝ່າຍດຽວ ແລະ ຢ ດເມ ່ ອລາວເຮັດແລ້ວ 

⚫ ບ ່ ເກ່ັງໃນການຫ ິ ້ ນກັບໝູ່ ແລະ/ຫ   ຮ ນແຮງກັບພວກເຂົ າ 

⚫ ກະວົນກະວາຍ ແລະ ຢູ່ໃນການເຄ ່ ອນໄຫວຄົງທີ່  

⚫ ຍ່າງອອກໄປໂລເລດ້ວຍຕົນເອງ 

⚫ ບ ່ ໄດ້ຮັບຟັງຄ າແນະນ າ / ຄ າອະທິບາຍຈົນສ ດ 

 

⚫ ບ ່ ຮູ້ວ່າມີ ຄົນອ ່ ນກ າລັງລົມນ າຕົນເອງຢູ່ 

⚫ ບ ່ ເຂົ ້ າໃຈຕົວອັກສອນ ຫ   ຕົວເລກດີ  

⚫ ມີ ບາງສິ່ ງບາງຢ່າງທີ່ ລາວແມ່ນເກ່ັງຫ າຍ, 

ແລະບາງສິ່ ງບາງຢ່າງທີ່ ບ ່ ເກ່ັງຫ າຍ 

 

⚫ ບ ່ ເຮັດຄ ກັບເດັກນ້ອຍຄົນອ ່ ນໆຢູ່ໃນກິດຈະກ າເປັນກ ່ ມ 

⚫ ໃຊ້ເວລາຫ າຍໃນການກະກຽມ ຫ   ຈັດໃຫ້ເປັນລະບຽບ 

⚫ ບ ່ ເກ່ັງໃນການແຕ້ມຮູບ ແລະ/ຫ   ໃຊ້ມີ ດຕັດ 

⚫ ບ ່ ມັກໃຫ້ຖ ກຈັບບາຍ 

⚫ ຮຽນຮູ້ກິດຈະກ າການດູແລຕົນເອງຊັກຊ້າ ເຊັ່ ນ: ການເຂ້ົາຫ້ອງນ ້ າ ແລະ 

ການປ່ຽນເຄ ່ ອງນ ່ ງ 

 

ພ ດຕິກ າ ແລະ 
ແນວໂນ້ມຂອງເດັກເຊັ່ ນນີ ້ ອາດເປັນສາເຫດຂອງຄວາ

ມກັງວົນຂອງພ ່ ແມ່ 

 ທ່ານ ແລະ ຄອບຄົວຂອງທ່ານອາດຈະຮູ້ສ ກງ ດງິ ດ ແລະ ຄິ ດວ່າເຂົ າເປັນບັນຫາ, ຫ   

ຮູ້ສ ກວິ ຕົກກັງວົນໃຈຄິ ດວ່າການລ້ຽງລູກຂອງທ່ານອາດຈະຜິດພາດ. 

ໃນຂະນະທີ່ ພ ດຕິກ າດ່ັງກ່າວແມ່ນສາມາດຢ ດໄດ້ຊ່ົວຄາວ, 

ມັນກ ່ ເປັນໄປໄດ້ວ່າລູກຂອງທ່ານມີ ບັນຫາທາງດ້ານພັດທະນາການ ຫ   

ມີ ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງດ້ານພັດທະນາການ. 
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市区
し く

町村
ちょうそん

の役所
や く し ょ

では、無料
む り ょ う

で乳幼児健康診査
に ゅ う よ う じ け ん こ う し ん さ

（健
けん

診
し ん

）を行
おこな

っています。 

お子
こ

さんの健
けん

康
こ う

や発
はっ

達
たつ

の状
じょう

態
たい

を確認
か く に ん

するために大切
たいせつ

な機会
き か い

です。かならず受
う

けま 

しょう。それぞれの健
けん

康
こ う

診
し ん

査
さ

の時
じ

期
き

は、自
じ

治
ち

体
たい

によってちがいます。役所
やくしょ

に確認
かくにん

して 

ください。 

いつ？  お子
こ

さんが１歳
さい

６か月
げつ

になってから２歳
さい

になる前
まえ

までの間
あいだ

 

 

何
なに

をする？  ・ 医師
い し

が診察
しんさつ

します。 

          ・ 歯科
し か

医師
い し

が診察
しんさつ

します。 

          ・ 身長
しんちょう

や体重
たいじゅう

をはかります。 

          ・ 保健師
ほ け ん し

に心配
しんぱい

なことを相談
そうだん

することができます。 

市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

が行
おこな

う健
けん

康
こう

診
しん

査
さ

を受
う

けましょう 

乳児健康診査
にゅうじけんこうしんさ

 

1歳
さい

６か月児健康診査
げつじけんこうしんさ

 

いつ？  お子
こ

さんが３～４か月
げつ

になったとき 

 

何
なに

をする？    ・医師
い し

が診察
しんさつ

します。 

          ・身長
しんちょう

や体重
たいじゅう

をはかります。 

          ・保健師
ほ け ん し

に心配
しんぱい

なことを相
そう

談
だん

することができます。 

・栄
えい

養
よう

士
し

が離
り

乳
にゅう

食
しょく

について教
おし

えてくれます。 
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ທ ກໆອ ານາດການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນໃຫ້ການກວດສ ຂະພາບເດັກແບບບ ່ ເສຍຄ່າ. 

ກະລ ນານ າໃຊ້ການກວດສ ຂະພາບ ເພາະວ່າມັນເປັນໂອກາດທີ່ ສ າຄັນທີ່ ຈະໄດ້ຮຽນຮູ້ກ່ຽວກັບສ ຂະພາບ 

ແລະ ພັດທະນາການຂອງລູກທ່ານ.  

ສ າລັບລາຍລະອຽດຂອງຕາຕະລາງການກວດສ ຂະພາບ, 

ກະລ ນາຕິດຕ ່ ອ ານາດການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນຂອງທ່ານ 

ເພາະວ່າແຕ່ລະພ ້ ນທີ່ ແມ່ນປະຕິບັດຕາມຕາຕະລາງທີ່ ແຕກຕ່າງກັນ. 

 

ຫ ັ ງຈາກທີ່ ລູກຂອງທ່ານໄດ້ອາຍ  18 ເດ ອນ ແລະ ກ່ອນອາຍ  24 ເດ ອນ 

- ການກວດໂດຍທ່ານໝ  

- ການກວດໂດຍໝ ແຂ້ວ 

- ກວດເຊັກຄວາມສູງ ແລະ ນ ້ າໜັກ 

- ຖ້າຫາກວ່າທ່ານມີ ຄວາມກັງວົນ, 

ໃຫ້ປ ກສາກັບພະຍາບານສາທາລະນະສ ກ 

ການນ າໃຊ້ການກວດສ ຂະພາບ 

 

ການກວດສ ຂະພາບເດັກ 

 

ກວດສ ຂະພາບ ອາຍ  18 ເດ ອນ 

 

ເມ ່ ອລູກຂອງທ່ານມີ ອາຍ  3 ຫາ 4 ເດ ອນ 

- ການກວດໂດຍທ່ານໝ  

- ກວດເຊັກຄວາມສູງ ແລະ ນ ້ າໜັກ 

- ປ ກສາກັບພະຍາບານສາທາລະນະສ ກ 

ຖ້າຫາກວ່າທ່ານມີ ຄວາມກັງວົນ 

- ຄ າແນະນ າຂອງນັກໂພຊະນາການ 

ກວດຕອນໃດ? 

ສິ່ ງທີ່ ຄາດຫວັງແມ່ນຫຍັງ?  

ກວດຕອນໃດ? 

ສິ່ ງທີ່ ຄາດຫວັງແມ່ນຫຍັງ?  
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いつ？  お子
こ

さんが３歳
さい

になってから４歳
さい

になる前
まえ

までの間
あいだ

 

 

何
なに

をする？  ・ 医
い

師
し

が診
しん

察
さつ

します。 

          ・ 歯
し

科
か

医
い

師
し

が診
しん

察
さつ

します。 

          ・ 身長
しんちょう

や体重
たいじゅう

をはかります。 

          ・ 尿
にょう

の検査
け ん さ

をします。 

          ・ 視覚
し か く

や聴覚
ちょうかく

の検査
け ん さ

をします。 

          ・ 保健師
ほ け ん し

、栄養士
え い よ う し

、心理士
し ん り し

などに心配
しんぱい

なことを相談
そうだん

することが 

できます。 

【視
し

覚
かく

検
けん

査
さ

】 

６歳
さ い

ごろまで、視
し

力
りょく

は発
は っ

達
たつ

しつづけます。できるだけ早
はや

く視
し

力
りょく

の異
い

常
じょう

や 

斜
し ゃ

視
し

を見
み

つけて治
ち

療
りょう

することができれば、回復
かいふ く

が期待
き た い

できます。 

 

【聴覚
ちょうかく

検査
け ん さ

】 

聞
き

こえの異
い

常
じょう

や耳
みみ

の病
びょう

気
き

を見
み

つける検
けん

査
さ

です。耳
みみ

が聞
き

こえないと、 

言
こ と

葉
ば

の発
は っ

達
たつ

も遅
お く

れます。できるだけ早
はや

く見
み

つけることが大
たい

切
せつ

です。  

  

３歳
さい

児
じ

健
けん

康
こう

診
しん

査
さ

 

〇 健
けん

康
こ う

診
しん

査
さ

ごとに、受
う

けることができる年
ねん

齢
れい

が決
き

まっています。 

〇 健康診査
け ん こ う し ん さ

の費用
ひ よ う

は、すべてO円
えん

です。 

〇 決
き

められた健
けん

康
こ う

診
しん

査
さ

の日
ひ

に受
う

けられなかったときは、役
やく

所
し ょ

の窓
まど

口
ぐち

に聞
き

いてください。 
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ຫ ັ ງຈາກທີ່ ລູກຂອງທ່ານໄດ້ອາຍ  3 ປີ  ແລະ ກ່ອນທີ່ ຈະເປັນ 4 ປີ  

- ການກວດໂດຍທ່ານໝ  

- ການກວດໂດຍໝ ແຂ້ວ 

- ກວດເຊັກຄວາມສູງ ແລະ ນ ້ າໜັກ 

- ກວດຍ່ຽວ 

- ການກວດການເບິ່ ງເຫັນ ແລະ ການຟັງ 

- ຖ້າຫາກວ່າທ່ານມີ ຄວາມກັງວົນ ແມ່ນກະລ ນາ 

ປ ກສາກັບພະຍາບານສາທາລະນະສ ກ, ນັກໂພຊະນາການ, ຫ   

ນັກຈິ ດຕະສາດ 

 
⚫ ການກວດການເບິ່ ງເຫັນ 

ສາຍຕາສ ບຕ ່ ພັດທະນາຈົນກ່ວາຮອດອາຍ ປະມານ6ປີ . ການກວດພົບ ແລະ 

ປິ່ ນປົວໄວກ່ຽວກັບບັນຫາສາຍຕາ ຫ   ຕາເລ່  

ແມ່ນສາມາດປັບປ ງການພະຍາກອນພະຍາດໄດ້. 

⚫ ການກວດການຟັງ 

ການກວດນີ ້  ແມ່ນຈະກວດເບິ່ ງວ່າລູກຂອງທ່ານມີ ບັນຫາທາງດ້ານການໄດ້ຍິ ນ 

ແລະ/ຫ   ພະຍາດຫູຫ  ບ ່ . ການກວດພົບໄວແມ່ນສ າຄັນ 

ເນ ່ ອງຈາກວ່າການໄດ້ຍິ ນມີ ຜົນກະທົບຕ ່ ພັດທະນາການດ້ານພາສາ. 

 

  
ກວດສ ຂະພາບອາຍ  3 ປີ  

 

 ການກວດສ ຂະພາບແຕ່ລະຄ້ັງສາມາດໃຊ້ໄດ້ສະເພາະ 

ເມ ່ ອລູກຂອງທ່ານຢູ່ໃນເກນອາຍ ທີ່ ກ ານົດໄວ້ເທ່ົານ້ັນ. 

 ທ ກໆການກວດເຊັກແມ່ນບ ່ ເສຍຄ່າ; ບ ່ ມີ ຄ່າທ ານຽມເພ່ີມເຕີ ມສ າລັບການປ ກສາ. 

 ກະລ ນາຕິດຕ ່ ຫ້ອງການອ ານາດການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນຂອງທ່ານ 

ຖ້າຫາກວ່າທ່ານພາດວັນກວດສ ຂະພາບທີ່ ກ ານົດ. 

 

ກວດຕອນໃດ? 

ສິ່ ງທີ່ ຄາດຫວັງແມ່ນຫຍັງ?  
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いつ？ お子
こ

さんが小
しょう

学
がっ

校
こう

に入
はい

る前
まえ

の年
とし

の９月
がつ

ごろ、市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

の教
きょう

育
いく

委
い

員
いん

 

会
かい

からお知
し

らせが届
とど

きます（なお、外
がい

国
こく

籍
せき

または無
む

国
こく

籍
せき

の子
こ

どもが 

日
に

本
ほん

の小
しょう

学
がっ

校
こう

に入
にゅう

学
がく

を希
き

望
ぼう

する場
ば

合
あい

には、お住
す

まいの市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

の 

教
きょう

育
いく

委
い

員
いん

会
かい

に就学
しゅうがく

希望
き ぼ う

の申請
しんせい

をすることが必要
ひつよう

です）。 

何
なに

をする？  入
にゅう

学
がく

する予
よ

定
てい

の小
しょう

学
がっ

校
こう

に行
い

って、就
しゅう

学
がく

時
じ

健
けん

康
こう

診
しん

断
だん

を受
う

けましょう。 

・ 医
い

師
し

が診
しん

察
さつ

します。 

・ 歯科
し か

医師
い し

が診察
しんさつ

します。 

・ 身長
しんちょう

や体重
たいじゅう

をはかります。 

・ 視力
しりょく

や聴力
ちょうりょく

の検査
け ん さ

をします。 

・ 簡単
かんたん

な知能
ち の う

検査
け ん さ

をします。 

教育
きょういく

委員会
い い ん か い

や教育
きょういく

センター
せ ん た ー

は、障害
しょうがい

のあるお子
こ

さん、小学校
しょうがっこう

での生
せい

活
かつ

に心
しん

配
ぱい

なことが 

あるお子
こ

さんの相
そう

談
だん

を行
おこな

っています。保
ほ

育
いく

所
じ ょ

や幼
よう

稚
ち

園
えん

の先
せん

生
せい

が、教
きょう

育
いく

委
い

員
いん

会
かい

に相
そう

談
だん

する 

ように勧
すす

めることもあります。 

就学
しゅうがく

相談
そうだん

は予約
よ や く

が必要
ひつよう

です。予約
よ や く

については、教育
きょういく

委員会
い い ん か い

に聞
き

いてください。 

〇 障
しょう

害
がい

のあるお子
こ

さんのための教
きょう

育
いく

 

子
こ

どもがどこで教
きょう

育
いく

を受
う

けるかは、親
おや

や子
こ

どもの考
かんが

えを最大限
さいだいげん

尊重
そんちょう

して、教育
きょういく

  

委員会
い い ん か い

が決
き

めます。 

小
しょう

学
がっ

校
こ う

には、「特
と く

別
べつ

支
し

援
えん

学
がっ

級
きゅう

」や「通
つう

級
きゅう

指
し

導
ど う

教
きょう

室
しつ

」があります。「特
と く

別
べつ

支
し

援
えん

学
がっ

校
こ う

」は、 

  障
しょう

害
がい

が重
おも

いお子
こ

さんのための学
がっ

校
こ う

です。「特別
と くべつ

支援
し え ん

学級
がっきゅう

」や「特別
と くべつ

支援
し え ん

学校
がっこう

」を見学
けんがく

 

  することができます。教育
きょういく

委員会
い い ん か い

に聞
き

いてください。 

 

就学時健康診断
しゅうがくじけんこうしんだん

 

就学
しゅうがく

相談
そうだん
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ທ່ານຈະໄດ້ຮັບແຈ້ງການຈາກຄະນະບ ລິ ຫານການສ ກສາທ້ອງຖ່ິນໃນປະມານ 

ເດ ອນກັນຍາຂອງປີ ດ່ັງກ່າວ ກ່ອນທີ່ ຈະເລີ່ ມເຂົ ້ າໂຮງຮຽນ, 

ເນ ່ ອງຈາກວ່າເດັກນ້ອຍເຂົ ້ າໂຮງຮຽນໃນເດ ອນເມສາຫ ັ ງຈາກວັນເກີ ດຄົບຮອບ 

6 ປີ ຂອງພວກເຂົາ. 

(ກະລ ນາຮັບຊາບວ່າຕ້ອງຍ ່ ນໃບສະໝັກໃຫ້ຄະນະບ ລິ ຫານທ້ອງຖ່ິນເພ ່ ອເຂົ ້ າໂຮ

ງຮຽນ ປະຖົມຂອງຍີ່ ປ ່ ນ, ຖ້າຫາກວ່າເດັກບ ່ ມີ ສັນຊາດ ຫ   

ສັນຊາດຕ່າງປະເທດ.)  

 

- ຈັດຂ ້ ນທີ່ ໂຮງຮຽນປະຖົມທີ່ ລູກຂອງທ່ານກ າລັງເຂົ ້ າ 

- ການກວດໂດຍທ່ານໝ  

- ການກວດໂດຍໝ ແຂ້ວ 

- ກວດເຊັກຄວາມສູງ ແລະ ນ ້ າໜັກ 

- ການກວດການເບິ່ ງເຫັນ ແລະ ການຟັງ 

- ການທົດສອບສະຕິປັນຍາແບບສ້ັນໆ 

ຄະນະບ ລິ ຫານການສ ກສາທ້ອງຖ່ິນ ຫ   ສູນການສ ກສາ 

ແມ່ນໄດ້ສະໜອງໃຫ້ຄ າປ ກສາສ າລັບເດັກພິການ ຫ   ມີ ຄວາມກັງວົນກ່ຽວກັບຊີ ວິ ດຂອງໂຮງຮຽນປະຖົມ. 

ຄູສອນຂອງໂຮງຮຽນລ້ຽງເດັກ ຫ   ອະນ ບານອາດຈະແນະນ າໃຫ້ທ່ານປ ກສາກັບຄະນະບ ລິ ຫານ. 

ການປ ກສາການເຂົ ້ າໂຮງຮຽນແມ່ນໃຫ້ແຕ່ສະເພາະການນັດໝາຍເທ່ົານ້ັນ. 

ກະລ ນາຕິດຕ ່ ຄະນະບ ລິ ຫານສ ກສາທ້ອງຖ່ິນຂອງທ່ານເພ ່ ອນັດໝາຍ. 

 

 
⚫ ການສ ກສາສ າລັບເດັກພິການ 

ຄະນະບ ລິ ຫານການສ ກສາຕັດສິ ນໃຈວ່າໂຮງຮຽນປະເພດໃດທີ່ ເໝະສົມທີ່ ສ ດສ າລັບເດັກນ້ອຍໂດຍທີ່ ໃຫ້ການ

ເຄົ າລົບຕ ່ ຄວາມປາດຖະຫນາຂອງພ ່ ແມ່ ແລະ ເດັກ ຫ າຍເທ່ົາທີ່ ເປັນໄປໄດ້. 

ໂຮງຮຽນປະຖົມມີ  “ຫ້ອງຮຽນພິເສດ” ສ າລັບເດັກນ້ອຍທີ່ ມີ ຄວາມຕ້ອງການດ້ານການສ ກສາຕ່າງໆ ແລະ / ຫ   

“ຫ້ອງຮຽນການສອນພິເສດ”ບ່ອນທີ່ ເດັກນ້ອຍໄດ້ຮັບຄ າແນະນ າພິເສດໃນຂະນະທີ່ ລົງທະບຽນໃນຫ້ອງຮຽນປົ
ກກະຕິ. ນອກນ້ັນຍັງມີ  “ໂຮງຮຽນທີ່ ໃຫ້ການຊ່ວຍເຫ  ອເປັນພິເສດ” ສ າລັບເດັກນ້ອຍພິການຮ້າຍແຮງ. 

ທ່ານສາມາດໄປທັດສະນະສ ກສາໃນຫ້ອງຮຽນພິເສດ ຫ   

ໂຮງຮຽນສ າລັບການສ ກສາທີ່ ມີ ຄວາມຕ້ອງການພິເສດໄດ້. 

ກະລ ນາຕິດຕ ່ ຄະນະບ ລິ ຫານການສ ກສາທ້ອງຖ່ິນຂອງທ່ານສ າລັບຂ ້ ມູນເພ່ີມເຕີ ມ. 

  
ກວດສ ຂະພາບໃນການເຂົ ້ າໂຮງຮຽນ 

 

ການເຂົ ້ າໂຮງຮຽນ 

 

ກວດຕອນໃດ? 

ສິ່ ງທີ່ ຄາດຫວັງແມ່ນຫຍັງ?  
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集
しゅう

団
だん

生
せい

活
かつ

の中
なか

で、特
と く

別
べつ

な支
し

援
えん

が必
ひつ

要
よ う

なお子
こ

 

さんに対
たい

する配
はい

慮
り ょ

や工
く

夫
ふ う

をしています。 

ほとんどの授
じ ゅ

業
ぎょう

を通
つ う

常
じょう

の学
が っ

級
きゅう

で受
う

けて、 

決
き

まった時
じ

間
かん

（月
つ き

または週
しゅう

に数
す う

回
かい

）だけ別
べつ

の 

教
きょう

室
し つ

に通
かよ

います。お子
こ

さんの学
が く

習
しゅう

や生
せい

活
かつ

の 

課
か

題
だい

について、個
こ

別
べつ

の支
し

援
えん

を受
う

けることが 

できます。 

少
しょう

人
にん

数
ず う

の学
が っ

級
きゅう

です。 

対
たい

象
しょう

のお子
こ

さんの障
しょう

害
がい

によって、知
ち

的
て き

 

障
しょう

害
がい

、肢体
し た い

不自由
ふ じ ゆ う

、病弱
びょうじゃく

・身体
し ん たい

虚弱
きょじゃく

、 

弱視
じ ゃ く し

、難聴
なんちょう

、言語
げ ん ご

障害
しょうがい

、自閉症
じ へ い し ょ う

・情緒
じょうちょ

 

障害
しょうがい

の７種類
し ゅ る い

の学級
がっきゅう

があります。 

学校
が っ こ う

によって、設置
せ っ ち

されている学級
がっきゅう

の 

種類
し ゅ る い

や数
かず

がちがいます。 

＊「通級
つうきゅう

指導
し ど う

教室
きょうしつ

」や「特別
と く べ つ

支援
し え ん

学級
がっきゅう

」が  

設置
せ っ ち

されていない学校
が っ こ う

もあります。 

  

小学校
しょうがっこう

・中学校
ちゅうがっこう

 

通常
つうじょう

の学級
がっきゅう

 特別
とくべつ

支援
し え ん

学級
がっきゅう

 

通級
つうきゅう

による指導
し ど う

 

（通級
つうきゅう

指導
し ど う

教室
きょうしつ

） 

特別
とくべつ

支援
し え ん

学校
がっこう

 

視覚
し か く

障害
しょうがい

、聴覚
ちょうかく

障害
しょうがい

、肢体
し た い

不自由
ふ じ ゆ う

、病弱
びょうじゃく

、知的
ち て き

障害
しょうがい

のあるお子
こ

さんのための学校
が っ こ う

です。 

知的
ち て き

障害
しょうがい

のある自閉症
じ へ い し ょ う

スペクトラム
す ぺ く と ら む

障害
しょうがい

のお子
こ

さんは、知的
ち て き

障害
しょうがい

のある特別
と く べ つ

支援
し え ん

学校
が っ こ う

の 

対象
たいしょう

になります。 

少
しょう

人
にん

数
ず う

の学
が っ

級
きゅう

で、障
しょう

害
がい

に応
お う

じた専
せん

門
もん

的
て き

な教
きょう

育
い く

を行
おこな

っています。 

【参
さん

考
こう

】 特
とく

別
べつ

な支
し

援
えん

が必
ひつ

要
よう

なお子
こ

さんの教
きょう

育
いく

（特
とく

別
べつ

支
し

援
えん

教
きょう

育
いく

）の場
ば
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ເດັກນ້ອຍທີ່ ມີ ຄວາມຕ້ອງການພິເສດແມ່ນຈະໄ

ດ້ຮັບ ຄວາມສົນໃຈ ແລະ 

ການຊ່ວຍເຫ  ອເປັນພິເສດໃນສະຖານະຫ ັ ກ. 

 

ມີ ການໃຫ້ຄ າແນະນ າພິເສດສອງສາມຄ້ັງຕ ່ ອາທິດ 

ຫ   ເດ ອນໃນຫ້ອງຮຽນການສອນພິເສດ 

ໃນຂະນະທີ່ ຫ ັ ກສູດສ່ວນທີ່ ເຫ  ອແມ່ນຈະມີ ໃຫ້ຢູ່ໃນ 

ຫ້ອງຮຽນປົກກະຕິ. 

ເດັກນ້ອຍສາມາດເຂົ ້ າຮຽນບົດຮຽນເປັນສ່ວນບ ກ

ຄົນໄດ້ ເພ ່ ອຝ ກຝົນທັກສະດ້ານວິ ຊາການ ຫ   

ທັກສະໃນຊີ ວິ ດປະຈ າວັນ 

ສ າລັບການໃຊ້ຊີ ວິ ດປະຈ າວັນ. 

ຂະຫນາດຫ້ອງຮຽນແມ່ນຂະຫນາດນ້ອຍ. 
ມີ  7 
ປະເພດຕາມອີ ງຕາປະເພດຄວາມພິການຄ : 
ຄວາມພິການທາງສະຕິປັນຍາ, 
ຄວາມພິການທາງຮ່າງກາຍ, 
ຄວາມບົກຜ່ອງດ້ານສ ຂະພາບ, ສາຍຕາສ້ັນ, 
ຄວາມບົກພ່ອງທາງດ້ານການໄດ້ຍິ ນສຽງ, 
ຄວາມພິການທາງດ້ານການປາກເວົ ້ າ 
ແລະພາສາ, ອ ທິດສະຕິກ ແລະ 
ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງດ້ານອາລົມ. ປະເພດ 
ແລະ 
ຈ ານວນຫ້ອງຮຽນແຕກຕ່າງກັນຕາມແຕ່ລະ
ໂຮງຮຽນ. 

ໝາຍເຫດ: 
ບ ່ ແມ່ນທ ກໆໂຮງຮຽນຈະມີ ລະບົບຫ້ອງຮຽນການ
ສອນພິເສດ ຫ   
ຫ້ອງຮຽນທີ່ ໃຫ້ການຊ່ວຍເຫ  ອເປັນ ພິເສດ. 

 

  

ໂຮງຮຽນປະຖົມ ແລະ ມັດທະຍົມຕ້ົນ 

 
ຫ້ອງຮຽນປົກກະຕິ 

 

ຫ້ອງຮຽນພິເສດ 

 

ຫ້ອງຮຽນການສອນພິເສດສ າລັບຄ າແນະ
ນ າພິເສດ 

 

ໂຮງຮຽນສ າລັບການສ ກສາທີ່ ມີ ຄວາມຕ້ອງການພິເສດ 

 ໂຮງຮຽນເຫ ົ່ ານີ ້ ແມ່ນໂຮງຮຽນສ າລັບເດັກນ້ອຍທີ່ ມີ ຄວາມບົກພ່ອງທາງສາຍຕາ, 
ຄວາມບົກພ່ອງທາງຫູ, ຄວາມພິການທາງດ້ານຮ່າງກາຍ, ຄວາມບົກຜ່ອງດ້ານສ ຂະພາບ, ຫ   
ຄວາມພິການທາງສະຕິປັນຍາ. ໂຮງຮຽນສ າລັບຄວາມພິການທາງສະຕິປັນຍາ 
ຍັງຮອງຮັບເດັກນ້ອຍທີ ເປັນໂລກ ອ ທິດສະຕິກ ສະເປັກຕຣ າ (ASD) 
ທີ່ ມີ ໂລກຄວາມພິການທາງສະຕິປັນຍາຮ່ວມກັນ. 
  ຂະຫນາດຂອງຫ້ອງຮຽນແມ່ນມີຂະຫນາດນ້ອຍ, ແລະ 
ຫ ັ ກສູດໄດ້ຖ ກອອກແບບສ າລັບຄວາມພິການຂອງແຕ່ລະຄົນ. 

ທາງເລ ອກການຮຽນສ າລັບເດັກນ້ອຍທີ່ ມີ  ຄວາມຕ້ອງການ ພິເສດ 
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相談
そうだん

したい 

子
こ

どもの特
と く

徴
ちょう

や発
はっ

達
たつ

のしかたはひとりひとり違
ちが

います。心
し ん

配
ぱい

なことがあれば 

早
はや

めに相
そ う

談
だん

して、お子
こ

さんの特
と く

徴
ちょう

に合
あ

った対
たい

応
お う

をすることが大
たい

切
せつ

です。 

○ 子
こ

育
そだ

ての悩
なや

みや、お子
こ

さんの発
はっ

達
たつ

で心
し ん

配
ぱい

なことなどは、まずは市区
し く

町村
ちょうそん

の 

保健師
ほ け ん し

に相談
そ うだん

しましょう。 

○保育所
ほ い く じ ょ

・幼稚園
よ う ち え ん

に通
かよ

っている場
ば

合
あい

は、お子
こ

さんの様
よ う

子
す

について、普
ふ

段
だん

から 

保
ほ

育
い く

士
し

とよく話
はな

し合
あ

いましょう。 

○ 市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

によっては、発
はっ

達
たつ

相
そ う

談
だん

員
いん

による個
こ

別
べつ

相
そ う

談
だん

や、巡
じゅん

回
かい

相
そ う

談
だん

を行
おこな

って 

います。 

○ 市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

によっては、親
おや

子
こ

で一
いっ

緒
し ょ

に通
かよ

う子
こ

育
そだ

て支
し

援
えん

の教
きょう

室
し つ

を開
ひ ら

いています。 

お子
こ

さんの発
はっ

達
たつ

に合
あ

った関
かか

わり方
かた

を学
ま な

ぶことができます。 

こんな場所
ば し ょ

でも相談
そうだん

できます 

○ 保健所
ほ け ん じ ょ

、保健
ほ け ん

センター
せ ん た ー

○ 児
じ

童
ど う

発
はっ

達
たつ

支
し

援
えん

セ
せ

ン
ん

タ
た

ー
ー

 

○ 子
こ

育
そだ

て支
し

援
えん

セ
せ

ン
ん

タ
た

ー
ー

、つどいの広
ひ ろ

場
ば

など 

※相談
そ うだん

できる人
ひ と

・場所
ば し ょ

（窓口
ま ど ぐ ち

）は、市区
し く

町村
ちょうそん

によってちがいます。 

ほ け ん し き

くわしいことは、保健師に聞いてください。

相談
そうだん

をしましょう 
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ທາງເລ ອກອ ່ ນໆໃນການໃຫ້ຄ າປ ກສາ 

⚫ ສະຖາບັນສາທາລະນະສ ກ, ສູນສາທາລະນະສ ກ 

⚫ ສູນຊ່ວຍເຫ  ອພັດທະນາການເດັກ 

⚫ ສູນຊ່ວຍເຫ  ອການລ້ຽງລູກ, ເຕ້ົາໂຮມເດັກນ້ອຍ ແລະພ ່ ແມ່ (tsudoi-no hiroba) 

 

ໝາຍເຫດ: 

ລາຍລະອຽດຂອງການບ ລິ ການໃຫ້ປ ກສາແມ່ນແຕກຕ່າງກັນໄປຕາມແຕ່ລະອ ານາດການປົກຄອງ 

ທ້ອງຖ່ິນ. ກະລ ນາຕິດຕ ່ ພະຍາບານສາທາລະນະສ ກຢູ່ສະຖາບັນສາທາລະນະສ ກທ້ອງຖ່ິນຂອງທ່ານສ າລັບ 

ຂ ້ ມູນເພ່ີມເຕີ ມ. 

ການນ າໃຊ້ການບ ລິ ການໃຫ້ຄ າປ ກສາ 

 

ລັກສະນະບ ກຄະລິ ກກະພາບ ແລະ 

ວິ ຖີການພັດທະນາແມ່ນຈະແຕກຕ່າງກັນໄປຕາມເດັກນ້ອຍແຕ່ລະຄົນ. 

ມັນເປັນສິ່ ງສ າຄັນທີ່ ຈະຕ້ອງປ ກສາໄວໃນຕອນທີ່ ທ່ານມີ ຄວາມກັງວົນໃຈເພາະວ່າພ ່ ອວ່າທ່ານຈະສາມາດ

ແກ້ໄຂ ບັນຫາໄດ້ຢ່າງຖ ກຕ້ອງ. 

⚫ ສ າລັບຄວາມກັງວົນທີ່ ກ່ຽວຂ້ອງກັບການລ້ຽງລູກ ແລະ/ຫ   ພັດທະນາການຂອງລູກທ່ານ, 

ໃຫ້ປ ກສາພະຍາບານສາທາລະນະສ ກທີ່ ເຮັດວຽກໃຫ້ອ ານາດການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນ. 

⚫ ຖ້າລູກຂອງທ່ານເຂົ ້ າໂຮງຮຽນລ້ຽງເດັກ ຫ   ອະນ ບານ, 

ໃຫ້ປ ກສາກັບຄູສອນເປັນປະຈ າວ່າລາວເປັນແນວໃດຢູ່ໃນຫ້ອງຮຽນ. 

⚫ ອ ານາດການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນຂອງທ່ານອາດຈະໃຫ້ຄ າປ ກສາເປັນສ່ວນບ ກຄົນ ຫ   

ໃຫ້ຄ າປ ກສາຢູ່ພາກສະໜາມໃນບ່ອນຢູ່ໂຮງຮຽນລ້ຽງເດັກ ຫ   ໂຮງຮຽນອະນ ບານຂອງລູກທ່ານ 

ໂດຍການສ່ົງທີ່ ປ ກສາດ້ານພັດທະນາການໄປ. 

⚫ ອ ານາດການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນຂອງທ່ານອາດສະເໜີໃຫ້ມີ ການເຮັດເວີ ກຊ໋ ອບເປັນກ ່ ມສ າລັບພ ່ ແມ່ 

ແລະ 

ລູກໆຂອງພວກເຂົາເພ ່ ອຮຽນຮູ້ວິ ທີ ການພົວພັນກັບລູກຂອງທ່ານໃນແບບທີ່ ເໝາະສົມກັບໄລຍະກາ

ນພັດ ທະນາຂອງເດັກ. 

  

ເພ ່ ອປ ກສາກ່ຽວກັບພັດທະນາການຂ
ອງລູກຂອງທ່ານ 
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名称
めいしょう

 

対象者
たいしょうしゃ

 曜日
よ う び

・時間
じ か ん

電話番号
で ん わ ば ん ご う

 通訳
つうやく

 

対応
たいおう

している相談
そうだん

内容
ないよう

 

［記入例］ 

○□市子ども発達

センター

１８歳未満の 

子ども、保護者 

月～金 

９時～１７時 

祝日休み 

（０４） 

○○○-○○○

△一部可能

（○○語）

例）子どもの発達に関する相談、検査、妊娠、出産、子育ての相談 

お住
す

まいの市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

の相
そう

談
だん

機
き

関
かん

 

市区
し く

町村
ちょうそん

には、いろいろな相談
そ うだん

窓口
ま ど ぐ ち

があります。お子
こ

さんのことで心配
しんぱい

があったら 

相談
そ うだん

してみましょう。 



10  

  

ສະຖາບັນ 

ຜູ້ທີ່ ມາປ ກສາທີ່ ຕ້ັງໃຈ ເວລາເປີ ດ ໂທລະສັບ ນາຍແປພາສາ 

ພ ້ ນທີ່ ໃຫ້ຄ າປ ກສາ 

[ຕົວຢ່າງ] 

ສູນພັດທະນາເດັກເມ ອງ 

XYZ 

ເດັກນ້ອຍຕ ່ າກວ່າ 18 ປີ  

ແລະ ພ ່ ແມ່ 

ວັນຈັນ-ສ ກ, 9 ໂມງເຊົ ້ າ-5 

ໂມງແລງ. 

ປິ ດໃນວັນພັກລັດຖະການ 

(04) 000-000 △ ໄຊ້ໄດ້ບາງສ່ວນ (ພາສາ) 

ຕົວຢ່າງ: ພັດທະນາການຂອງເດັກ, ການປະເມີນພັດທະນາການ, ການຖ ພາ, ການເກີດລູກ, ການລ້ຽງລູກ 

  

 

 

   

 

 

 

  

 

 

   

 

 

 

  

 

 

   

 

 

 

  

 

 

   

 

 

 

ທາງເລ ອກການໃຫ້ຄ າປ ກສາຢູ່ບ່ອນທີ່ ທ່ານອາໄສຢູ່ 

 ແຕ່ລະອ ານາດການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນມີທາງເລ ອກຕ່າງໆໃນການໃຫ້ຄ າປ ກສາ. 
ກະລ ນາໃຊ້ບ ລິ ການເຫ ົ່ ານ້ັນຖ້າທ່ານມີ ຄວາມກັງວົນກ່ຽວກັບລູກຂອງທ່ານ. 
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発達
はったつ

障害
しょうがい

ってなんだろう？ 

「発達
は っ た つ

障害
しょうがい

」は、脳
の う

の機能
き の う

の発達
は っ た つ

が関係
か ん け い

する、多
お お

くは生
う

まれつきの障
しょう

害
が い

です。発
は っ

達
た つ

障
しょう

害
が い

 

には下
し た

の図
ず

のようないくつかのタイプ
た い ぷ

があります。同
お な

じ障
しょう

害
が い

でも特
と く

徴
ちょう

のあらわれかたには 

個
こ

人
じ ん

差
さ

があります。また、いくつかの発達
は っ た つ

障害
しょうがい

をもっている人
ひと

もいます。 

知
ち

的
て き

発
は っ

達
たつ

が遅
お く

れる 

こともある 

自閉症
じへいし ょ う

 アスペルガー
あ す ぺ る が ー

症候群
しょうこうぐん

 

広汎性
こうはんせい

発達
はったつ

障害
しょうがい

 

自閉症
じへいし ょう

スペクトラム
す ぺ く と ら む

障害
しょうがい

 ASD 

注意欠陥多動
ち ゅ う い け っ か ん た ど う

性
せい

障害
しょうがい

 ADHD 

（注意
ちゅうい

欠如
けつじ ょ

・多動症
たどう し ょ う

、注意
ちゅうい

欠如
けつじ ょ

・多動
た ど う

性
せい

障害
しょうがい

） 

●集中
しゅうちゅう

できない 

●じっとしていられない

●衝動的
しょうどうてき

に行動
こ う ど う

する 

●言
こ と

葉
ば

の発
はっ

達
たつ

の遅
お く

れ 

（ア
あ

ス
す

ペ
ぺ

ル
る

ガ
が

ー
ー

症
しょう

候
こ う

群
ぐん

では、ことばの遅
お く

れは 

みられません） 

●コ
こ

ミ
み

ュ
ゅ

ニ
に

ケ
け

ー
ー

シ
し

ョ
ょ

ン
ん

の 難
むずか

しさ 

●対
たい

人
じん

関
かん

係
けい

・社
し ゃ

会
かい

性
せい

の問
もん

題
だい

 

●パターン化
ぱ た ー ん か

した行動
こ う ど う

 

興味
き ょ うみ

のかたより、こだわり 

●
まる

感覚
かんかく

が過敏
か び ん

、または鈍感
どんかん

、不器用
ぶ き よ う

など 

学習
がくしゅう

障害
しょうがい

 LD 

（限局性
げんきょくせい

学習症
がくしゅうしょう

、限局性
げんきょくせい

学習
がくしゅう

障害
しょうがい

） 

●全
ぜん

体
たい

的
てき

な知
ち

的
てき

発
はっ

達
たつ

は遅
お く

れていないが、 

「読
よ

む」、「書
か

く」、「計
けい

算
さん

する」ことのどれかが 

大
たい

変
へん

苦
にが

手
て

 

※このほか、トゥレット
と ぅ れ っ と

症候群
しょうこうぐん

、吃音
きつおん

（症
しょう

）、発達性
はったつせい

協調
きょうちょう

 

運動
うんど う

障害
しょうがい

なども発達
はったつ

障害
しょうがい

に分類
ぶんるい

されています。 

発達
はったつ

障害者
しょうがいしゃ

支援法
し え ん ほ う

における発達
はったつ

障害
しょうがい

の定義
て い ぎ

（第
だい

2条
じょう

）… 

発達
はったつ

障害
しょうがい

とは、発達
はったつ

障害
しょうがい

（自閉症
じへいし ょう

、アスペルガー
あ す ぺ る が ー

症候群
しょうこうぐん

その他
た

の広
こ う

汎
はん

性
せい

発
はっ

達
たつ

障
しょう

害
がい

、学
がく

習
しゅう

障
しょう

害
がい

、注
ちゅう

意
い

欠
けっ

陥
かん

多
た

動
ど う

性
せい

 

障
しょう

害
がい

などの脳
のう

機能
き の う

の障害
しょうがい

で、通常
つうじょう

低年齢
ていねんれい

で発現
はつげん

する障害
しょうがい

）がある者
もの

であって、発達
はったつ

障害
しょうがい

および社会的
しゃかいてき

障壁
しょうへき

により 

日常
にちじょう

生活
せいかつ

または社
し ゃ

会
かい

生
せい

活
かつ

に制
せい

限
げん

を受
う

けるもの  ※ICD－10 における F80-98 に含
ふ く

まれる障
しょう

害
がい
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  ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງດ້ານພັດທະ
ນາການແມ່ນຫຍັງ? 

ຄວາມຜິດປົກກະຕິຂອງພັດທະນາການ (DDs) 
ແມ່ນມີ ລັກສະນະຂາດດ ນການພັດທະນາການເຮັດວຽກຂອງສະໝອງ ແລະ 
ໃນຫ າຍໆກ ລະນີ ແມ່ນເປັນມາແຕ່ກ າເນີ ດ. ມີ ຫ າຍປະເພດທີ່ ແຕກຕ່າງກັນໃນ DDs 
ດ່ັງທີ່ ສະແດງຂ້າງລ ່ ມນີ ້ . ແມ້ແຕ່ຄົນທີ່ ມີ ຄວາມຜິດປົກກະຕິດຽວກັນກ ່ ສະແດງອາການທີ່ ແຕກຕ່າງກັນ. 
ມັນເປັນໄປໄດ້ທີ່ ຈະມີ ຫ າຍກວ່າໜ ່ ງປະເພດຂອງ DD. 

ອາດຈະມີຄວາມຊັກ
ຊ້າໃນພັດທະນາການ
ດ້ານສະຕິປັນຍາ 

ອ ທິດສະຕິກ 

 

ກ ່ ມອາການແອັສເພີເກ້ີ 

(Asperger) 

 

ຄວາມຜິດປົກກະຕິຂອງພັດທະນາການທີ່ ແຜ່

ລາມ (Autistic spectrum disorder; ASD) 

 

ໂລກສະມາທິສ້ັນ (ADHD) 

● ບ ່ ສາມາດໂຟກັດໄດ້ 
● ບ ່ ສາມາດທີ່ ຈະຢູ່ໜ້ິງໄດ້ 
● ພ ດຕິກ າຄວບຄ ມອາລົມບ ່ ຢູູູ ູ່  

 
● ຄວາມລ່າຊ້າຂອງພາສາ 

(ບ ່ ສັງເກດເຫັນຢູ່ໃນກ ່ ມອາການແອັສເພີເກ້ີ) 

● ຍາກໃນການສ ່ ສານ 

● ບັນຫາໃນການພົວພັນທາງສັງຄົມ 

● ພ ດຕິກ າທີ່ ເປັນພິທີ ກ າ/ແບບນິ ໄສ, 
ຄວາມສົນໃຈທີ່ ຈ າກັດ, ຄວາມມົກໝ ້ ນ 

● ຮູ້ສ ກອ່ອນໄຫວ ສູງຫ າຍ- ຫ   ຕ ່ າກວ່າ, 
ຄວາມເຊ ່ ອງຊ້າທາງຮ່າງກາຍ 

ຄວາມຜິດປົກກະຕິໃນການຮຽນຮູ້ (LD) 

(ຄວາມຜິດປົກກະຕິໃນການຮຽນຮູ້ສະເ

ພາະ; SLD) 

 
● ຄວາມຫຍ ້ ງຍາກທີ່ ໂດດເດັ່ ນໃນທັງການ 

ອ່ານ, ຂຽນ, ຫ   ການຄິ ດໄລ່ 

ໝາຍເຫດ: DDs ອ ່ ນໆປະກອບມີ ກ ່ ມອາການທູເລັດ (Tourette  syndrome), 
ການເວົ ້ າຕິດອ່າງ, ແລະ ຄວາມຜິດປົກກະຕິການປະສານງານດ້ານພັດທະນາການ 

 

ຄ ານິ ຍາມຂອງຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງດ້ານພັດທະນາການໃນກົດຫມາຍວ່າດ້ວຍການຊ່ວຍເຫ  ອຄົນທີ່ ມີ ຄວາມຜິ

ດປົກກະຕິທາງດ້ານພັດທະນາການ: 

“ຄວາມຜິດປົກກະຕິຂອງພັດທະນາການແມ່ນປະກອບມີການຂາດດ ນໃນການເຮັດວຽກຂອງສະໝອງ, ເຊັ່ ນ: 

ໂລກອ ທິດສະຕິກ, ກ ່ ມອາການແອັສເພີເກ້ີ, ແລະ ຄວາມຜິດປົກກະຕິດ້ານພັດທະນາການທີ່ ແຜ່ລາມອ ່ ນໆ, 

ຄວາມຜິດປົກກະຕິໃນການຮຽນຮູ້, ແລະ ໂລກສະມາທິສ້ັນ, ເຊິ່ ງເລີ່ ມຕ້ົນໃນໄວເດັກ”. ຜູ້ທີ່ ເປັນ DDs ແມ່ນຜູ້ທີ່  

“ຖ ກຈ າກັດເນ ່ ອງຈາກ DDs ແລະອ ປະສັກທາງສັງຄົມໃນການດ າລົງຊີ ວິ ດປະຈ າວັນ ຫ   ສັງຄົມຂອງພວກເຂົ າ”. 

ໝາຍເຫດ: ອີ ກວິ ທີ ໜ ່ ງເພ ່ ອກ ານົດ DDs ແມ່ນ ຄວາມຜິດປົກກະຕິທີ່ ໃສ່ໝາຍເລກເປັນ F80-98 ໃນ ICD-10. 
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日本
に ほ ん

には「発達
はったつ

障害者
しょうがいしゃ

支援法
し え ん ほ う

」という法律
ほ う り つ

があります。発達
はったつ

障害
しょうがい

のある方
かた

（子
こ

ども 

から大人
お と な

まで）やその家
か

族
ぞ く

を支
さ さ

えるための法
ほ う

律
り つ

です。 

発達
はったつ

障害者
しょうがいしゃ

支援法
し え ん ほ う

は、発達
はったつ

障害
しょうがい

のある子
こ

どもが健
す こ

やかに育
そだ

ち、その家
か

族
ぞ く

が安
あん

心
し ん

 

して子
こ

育
そだ

てができる地
ち

域
いき

社
し ゃ

会
かい

づくりを目
め

指
ざ

しています。 

発達
はったつ

障害
しょうがい

のある方
かた

やその家族
か ぞ く

が安心
あんしん

して生活
せいかつ

できるように、地域
ち い き

にはいろいろな 

相談
そ うだん

機関
き か ん

があります。 

「発達
はったつ

障害者
しょうがいしゃ

支援
し え ん

センター
せ ん た ー

」は、各都道府県
か く と ど う ふ け ん

における支援
し え ん

の中心的
ちゅうしんてき

な役割
や く わ り

を果
は

たし 

ています。全
すべ

ての都
と

道
ど う

府
ふ

県
けん

・政
せい

令
れい

指
し

定
てい

都
と

市
し

にあります。 

○全
ぜん

国
こ く

の発
はっ

達
たつ

障
しょう

害
がい

者
し ゃ

支
し

援
えん

セ
せ

ン
ん

タ
た

ー
ー

に関
かん

する情
じょう

報
ほ う

は下
し た

のウ
う

ェ
ぇ

ブ
ぶ

サ
さ

イ
い

ト
と

に載
の

っています。 

発達
はったつ

障害
しょうがい

情報
じょうほう

・支援
し え ん

センター
せ ん た ー

https://www.rehab.go.jp/ddis/ 

発達
はったつ

障害者
しょうがいしゃ

支援法
し え ん ほ う

について 

発達
はったつ

障害者
しょうがいしゃ

支援
し え ん

センター
せ ん た ー

について 

【お住
す

まいの地
ち

域
いき

の発
はっ

達
たつ

障
しょう

害
がい

者
し ゃ

支
し

援
えん

セ
せ

ン
ん

タ
た

ー
ー

】
）

 

せ ん た ー め い

センター名：

連絡先
れんらくさき

： 

センター名
せ ん た ー め い

： 

せ ん た ー め い

センター名：

https://www.rehab.go.jp/ddis/
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ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການຊ່ວຍເຫ  ອຄົນທີ່ ມີ ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງດ້ານພັດທະນາການແມ່ນເປັນກົດ

ໝາຍຍີ່ ປ ່ ນ ສ້າງຂ ້ ນເພ ່ ອຈ ດປະສົງໃຫ້ການຊ່ວຍເຫ  ອເດັກທີ່ ເປັນ DDs 

(ໂດຍບ ່ ໄດ້ຄ ານ ງເຖິງອາຍ ຂອງພວກເຂົາ) ແລະ ຄອບຄົວຂອງພວກເຂົາ. 

ກົດໝາຍດ່ັງກ່າວແມ່ນມີ ຈ ດປະສົງເພ ່ ອບັນລ ສັງຄົມທີ່ ເດັກນ້ອຍທີ່ ເປັນ DDs 

ສາມາດຮັບຮູ້ເຖິງສັກກະຍາພາບຂອງພວກເຂົ າ ແລະ 

ຄອບຄົວສາມາດລ້ຽງດູພວກເຂົ າໄດ້ດ້ວຍຄວາມຮູ້ສ ກທີ່ ປອດໄພ. 

 

ມີ ຫ າຍອົງການຈັດຕ້ັງຕ່າງໆທີ່ ໃຫ້ບ ລິ ການໃຫ້ຄ າປ ກສາສ າລັບຜູ້ທີ່ ເປັນ DDs ແລະ 

ຄອບຄົວຂອງພວກເຂົ າຢູ່ໃນປະເທດຍີ່ ປ ່ ນ. ທ ກໆແຂວງ ແລະ ເມ ອງທີ່ ຖ ກກ ານົດໂດຍກົດໝາຍ 

ມີ ສູນຊ່ວຍເຫ  ອຄົນພິການດ້ານພັດທະນາການ, ເຊິ່ ງມີ ບົດບາດເປັນໃຈກາງໃນການສະໜອງຂ ້ ມູນ ແລະ 

ການຊ່ວຍເຫ  ອ.  

ກະລ ນາເບິ່ ງເວັບໄຊທ໌ຕ ່ ໄປນີ ້ ສ າລັບຂ ້ ມູນກ່ຽວກັບສູນຊ່ວຍເຫ  ອໃນທ່ົວປະເທດ: 

 ສູນຂ ້ ມູນຂ່າວສານ ແລະ ການຊ່ວຍເຫ  ອ  
ສ າລັບຄົນທີ່ ມີ ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງດ້ານພັດທະນາການ 

https://www.rehab.go.jp/ddis/ 

ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການຊ່ວຍເຫ  ອຄົນທີ່ ມີ  
ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງດ້ານພັດທະນາການ 

 

ສູນຊ່ວຍເຫ  ອສ າລັບຄົນທີ່ ມີ ຄວາມຜິດປົກ
ກະຕິ ທາງດ້ານພັດທະນາການ 

 

[ສູນຊ່ວຍເຫ  ອຄົນທີ່ ເປັນ DDs ໃນເຂດຂອງທ່ານ] 

 
せ  ん  た  ー  め  い  

センター名： 

ຕິດຕ ່ : 

 

ຊ ່  ແລະ ນາມສະກ ນ: 
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発達
はったつ

障害
しょうがい

の診断
しんだん

は、専門
せんもん

の医師
い し

（小児科医
し ょ う に か い

、児童
じ ど う

精神科医
せ い し ん か い

）が行
おこな

います。医
い

師
し

の 

診
し ん

察
さ つ

を希
き

望
ぼ う

されるなら、次
つぎ

のような準
じゅん

備
び

をしましょう。 

 

○ 専
せん

門
もん

の医
い

師
し

のいる病
びょう

院
いん

を調
し ら

べましょう。市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

の保健師
ほ け ん し

や発達
はったつ

障害者
しょうがいしゃ

支援
し え ん

 

センター
せ ん た ー

などに相談
そ うだん

しましょう（多
おお

くの病
びょう

院
いん

は予
よ

約
や く

制
せい

です）。 

○ 初
はじ

めての診
し ん

察
さ つ

の時
と き

は、健
けん

康
こ う

保
ほ

険
けん

証
しょう

と母
ぼ

子
し

健
けん

康
こ う

手
て

帳
ちょう

を持
も

っていきましょう。 

○ お子
こ

さんのことで心配
しんぱい

なことや、家
いえ

や保育所
ほ い く じ ょ

での様子
よ う す

について、前
ま え

もってまとめ、 

書
か

いておくとよいでしょう。 

お子
こ

さんが発
はっ

達
たつ

障
しょう

害
がい

と診
し ん

断
だん

されて、ご心
し ん

配
ぱい

なことでしょう。しかし、環
かん

境
きょう

の工
く

夫
ふ う

や 

適
て き

切
せつ

なかかわり方
かた

で、お子
こ

さんの状
じょう

態
たい

は着
ちゃく

実
じつ

に良
よ

くなっていきます。 

対
たい

応
お う

の仕
し

方
かた

については、担当
た ん と う

の医師
い し

や専門
せんもん

の職員
しょくいん

に相談
そ うだん

しましょう。 

  

病院
びょういん

に行
い

きたい 

病院
びょういん

について 

検査
け ん さ

、個別
こ べ つ

療法
りょうほう

 

病院
びょういん

では、必要
ひ つよ う

があれば、専門
せんもん

の職員
しょくいん

が検査
け ん さ

や個別
こ べ つ

療法
りょうほう

をします。検査
け ん さ

には知能
ち の う

・ 

発達
はったつ

検査
け ん さ

、聴力
ちょうりょく

検査
け ん さ

、脳波
の う は

検査
け ん さ

などがあります。個別
こ べ つ

療法
りょうほう

には理学
り が く

療法
りょうほう

、作業
さ ぎ ょ う

療法
りょうほう

、 

言語
げ ん ご

聴覚
ちょうかく

療法
りょうほう

、心理
し ん り

療法
りょうほう

があります。 

お子
こ

さんの状
じょう

態
たい

によって実
じ っ

施
し

する内
ない

容
よ う

は異
こ と

なります。 

お子
こ

さんが発
はっ

達
たつ

障
しょう

害
がい

と診
しん

断
だん

されたら… 
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ໃນປະເທດຍີ່ ປ ່ ນ, ການວິ ນິ ດໄສຂອງ DDs ແມ່ນເຮັດໂດຍຜູ້ຊ່ຽວຊານເຊັ່ ນ: ແພດເດັກ ຫ   
ຈິ ດຕະແພດເດັກ. ຖ້າທ່ານຕ້ອງການໄປພົບແພດ, ນີ ້ ແມ່ນເປັນຄວາມຄິ ດທີ່ ດີ ທີ່ ຄວນຈະ: 

⚫ ຂ ໃຫ້ພະຍາບານສາທາລະນະສ ກທ້ອງຖ່ິນຂອງທ່ານ ຫ   ສູນຊ່ວຍເຫ  ອສ າລັບຄົນທີ່ ມີ  DDs, 
ບ່ອນທີ່ ທ່ານສາມາດຊອກຫາຜູ້ຊ່ຽວຊານດ້ານ DDs. 
(ກະລ ນາບັນທ ກໄວ້ວ່າໂຮງໝ ຫ າຍໆແຫ່ງແມ່ນຈ າເປັນຕ້ອງໄດ້ນັດໝາຍ.) 

⚫ ຖ ເອົ າບັດປະກັນສ ຂະພາບຂອງລູກທ່ານ ແລະ ປ ້ ມຄູ່ມ ສ ຂະພາບແມ່ ແລະ ເດັກມານ າເຈົ ້ າ 
ໃນເວລາໄປພົບແພດຄ້ັງທ າອິ ດ. 

⚫ ຂຽນຄວາມກັງວົນຂອງທ່ານ ແລະ ລູກຂອງທ່ານເປັນແນວໃດເວລາຢູ່ເຮ ອນ ແລະ/ຫ   ລ້ຽງເດັກ 
ເພ ່ ອແບ່ງປັນໃຫ້ກັບທ່ານໝ ຊາບ.  

ມັນອາດຈະເປັນເລ ່ ອງກັງວົນຫ າຍເພ ່ ອຈະຮູ້ວ່າລູກຂອງທ່ານເປັນ DD ຫ  ບ ່ . ຢ່າງໃດກ ່ ຕາມ, 

ຜົນໄດ້ຮັບທາງດ້ານພັດທະນາການຂອງລາວສາມາດໄດ້ຮັບຜົນກະທົບໃນທາງບວກໂດຍການປັບສະພາບ

ແວດລ້ອມ ແລະ ການພົວພັນຂອງທ່ານກັບລາວ. ກະລ ນາປ ກສາຫາລ  ແລະ 

ຊອກຫາສິ່ ງທີ່ ເໝາະສ າລັບລູກຂອງທ່ານ ກັບທ່ານໝ  ແລະ ເຈົ ້ າໜ້າທີ່ ຊ່ຽວຊານ. 

  ການໄປພົບແພດ 

 ການໄປພົບແພດ 

ການປະເມີ ນ ແລະ ການບ າບັດ 

 
ທ່ານໝ ອາດຕ້ອງການໃຫ້ລູກຂອງທ່ານທ າການປະເມີ ນ ແລະ/ຫ   

ຮັບການປິ່ ນປົວສ່ວນຕົວຈາກເຈົ ້ າໜ້າທີ່ ຊ່ຽວຊານ. ການຕັດສິ ນໃຈແມ່ນຈະອີ ງໃສ່ຄວາມຕ້ອງການ 
ແລະເງ ່ ອນໄຂຂອງລູກທ່ານ. 
ການປະເມີ ນປະກອບມີ ການທົດສອບຄວາມສະຫ າດ/ພັດທະນາການ, ການກວດການຟັງ, ແລະ 

ຄ ້ ນໄຟຟ້າສະໝອງ. ການບ າບັດສ່ວນບ ກຄົນປະກອບມີ ການບ າບັດທາງດ້ານຮ່າງກາຍ, ອະຊີ ວະບ າບັດ, 
ການບ າບັດການປາກເວົ ້ າ/ການໄດ້ຍິ ນ, ແລະການບ າບັດດ້ວຍທາງຈິ ດ. 

 

ຖ້າລູກຂອງທ່ານຖ ກກວດພົບວ່າເປັນ DD… 
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医師
い し

が診察
し ん さつ

をして薬
くすり

が必要
ひ つよ う

だと判断
はんだん

した場合
ば あ い

には、薬
くすり

を飲
の

むことを勧
すす

められます。

薬
くすり

の効
こ う

果
か

や副
ふ く

作
さ

用
よ う

について、担
たん

当
と う

の医
い

師
し

と十
じゅう

分
ぶん

話
はな

し合
あ

いましょう。 

発
はっ

達
たつ

障
しょう

害
がい

そのものを薬
くすり

で治
なお

すことはできません。しかし、発
はっ

達
たつ

障
しょう

害
がい

のお子
こ

さんに 

よくみられる症
しょう

状
じょう

のなかには、薬
くすり

でやわらげることができるものもあります。 

 

【代表的
だいひょうてき

な薬
くすり

】 

○ 中枢
ちゅうすう

神経
しんけい

刺
し

激薬
げ き や く

  注
ちゅう

意
い

欠
けっ

陥
かん

多
た

動
どう

性
せい

障
しょう

害
がい

の多
た

動
どう

、不
ふ

注
ちゅう

意
い

、衝
しょう

動
どう

性
せい

を軽
かる

くします。 

○ 抗
こ う

不
ふ

安
あん

薬
や く

  不
ふ

安
あん

な気
き

持
も

ちを軽
かる

くします。 

○ 抗
こ う

精
せい

神
し ん

病
びょう

薬
や く

  激
はげ

しい興
こう

奮
ふん

や妄
もう

想
そう

などをやわらげます。 

○ 抗
こ う

てんかん薬
や く

  てんかん発
ほっ

作
さ

を抑
おさ

えます。 

○ 睡
すい

眠
みん

薬
や く

   睡
すい

眠
みん

のリ
り

ズ
ず

ム
む

を整
ととの

えます。 

 

薬
くすり

によって症
しょう

状
じょう

がやわらぐと、お子
こ

さんがもっと快
かい

適
て き

に過
す

ごしやすくなります。 

決
き

められた回
かい

数
す う

と量
りょう

を守
ま も

って飲
の

みましょう。 

 

☆ 病院
びょういん

の医師
い し

や専門
せんもん

の職員
しょくいん

の説明
せつめい

で、よくわからないことがあったら、遠慮
え ん り ょ

しない 

で質問
し つ もん

しましょう。 

☆ 保健師
ほ け ん し

や保育所
ほ い く じ ょ

・幼稚園
よ う ち え ん

の先
せん

生
せい

達
た ち

なども、身
み

近
じか

な頼
た よ

れる存
そん

在
ざい

です。お子
こ

さん 

の様
よ う

子
す

について普
ふ

段
だん

からよく話
はな

し合
あ

い、みんなで一
いっ

緒
し ょ

にお子
こ

さんの成
せい

長
ちょう

や 

発
はっ

達
たつ

を見
み

守
ま も

りましょう。 

  

快
かい

適
てき

に過
す

ごすための薬
くすり

の利
り

用
よう
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ທ່ານໝ ອາດຈະແນະນ າໃຫ້ລູກຂອງທ່ານກິນຢາເພ ່ ອຊ່ວຍໃຫ້ເຂົ າຮູ້ສ ກສະບາຍຫ າຍຂ ້ ນ. 

ປ ກສາຫາລ ກ່ຽວກັບຜົນກະທົບ ແລະ ຜົນຂ້າງຄຽງຂອງຢາທີ່ ແນະນ າ. 

ຢາບ ່ ໄດ້ປິ່ ນປົວ DDs, ແຕ່ມັນສາມາດບັນເທົາອາການບາງຢ່າງທີ່ ພົບທ່ົວໄປໃນເດັກນ້ອຍທີ່ ເປັນ DDs. 

[ຢາທີ່ ໃຊ້ເລ ້ ອຍໆ] 

⚫ ຢາກະຕ ້ ນລະບົບປະສາດສ່ວນກາງ: ຊ່ວຍຫ  ດຜ່ອນສະມາທິສ້ັນ, ຄວາມບ ່ ຕ້ັງໃຈ, ແລະ 

ຄວາມບ ່ ຢູ່ບ ່ ເຊົ າຂາດສະມາທິຂອງ ADHD 

⚫ ຢາຕ້ານຄວາມວິ ຕົກກັງວົນ: ຜ່ອນຄາຍຄວາມວິ ຕົກກັງວົນ ແລະ ຄວາມຮູ້ສ ກທີ່ ບ ່ ສະບາຍອ ່ ນໆ 

⚫ ຢາຕ້ານພະຍາດໂລກຈິ ດ: ບັນເທົາອາການປ່ັນປ່ວນ  

ແລະ ການກະທ າທີ່ ຂາດສະຕິຢ່າງຮ ນແຮງ 

⚫ ຢາກັນໂລກຊັກ: ຊ່ວຍຄວບຄ ມອາການຊັກບ້າໝູ 

⚫ ຢານອນຫ ັ ບ: ສ້າງນິ ໄສການນອນທີ່ ມີ ສ ຂະພາບດີ  

ຢາແມ່ນສາມາດຊ່ວຍໃຫ້ລູກຂອງທ່ານໃຊ້ຊີ ວິ ດໄດ້ຢ່າງສະດວກສະບາຍຂ ້ ນດ້ວຍການບັນເທົາອາການຕ່າ

ງໆ. ຕ້ອງປະຕິບັດຕາມຄວາມຖ່ີ ແລະ ປະລິ ມານທີ່ ແນະນ າຢ່າງຄັ 

 

☆ ກະລ ນາຢ່າລັງເລທີ່ ຈະຖາມທ່ານໝ  ຫ   ເຈົ ້ າໜ້າທີ່ ຊ່ຽວຊານ 

ຖ້າທ່ານບ ່ ແນ່ໃຈກ່ຽວກັບຄ າອະທິບາຍຂອງພວກເຂົາ. 

☆ ທ່ານຍັງສາມາດຂ ຄ າແນະນ າຈາກພະຍາບານສາທາລະນະສ ກ ແລະ ຄູລ້ຽງເດັກ ຫ   ອະນ ບານໄດ້. 

ແບ່ງປັນ ແລະ ປ ກສາຫາລ ຢ່າງເປັນປົກກະຕິວ່າລູກຂອງທ່ານເປັນແນວໃດ 

ເພ ່ ອໃຫ້ທ່ານສາມາດຕິດຕາມລູກຂອງທ່ານຮ່ວມກັນກັບພວກເຂົາໄດ້. 

  

ການໃຊ້ຢາ 
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障
しょう

害
がい

があることを示
し め

す手
て

帳
ちょう

（障
しょう

害
がい

者
し ゃ

手
て

帳
ちょう

）を持
も

っていると、障害
しょうがい

の種類
し ゅ る い

や程度
て い ど

に 

よって、いろいろな福祉
ふ く し

サービス
さ ー び す

（手当金
て あ て き ん

など）を利用
り よ う

することができます。手帳
て ち ょ う

が 

ほしい人
ひ と

は、役
や く

所
し ょ

で手
て

続
つづ

きをします。 

手
て

帳
ちょう

には、障
しょう

害
がい

の種
し ゅ

類
るい

によって「療育
りょういく

手帳
て ち ょ う

」、「精神
せいしん

障害者
しょうがいしゃ

保健
ほ け ん

福祉
ふ く し

手帳
て ち ょ う

」、「身体
しん たい

 

障害者
しょうがいしゃ

手帳
て ち ょ う

」の３種類
し ゅ る い

があります。 

 

＊ 手
て

帳
ちょう

があると、福
ふ く

祉
し

サ
さ

ー
ー

ビ
び

ス
す

を受
う

ける場
ば

合
あい

の手
て

続
つづ

きが簡
かん

単
たん

になります。 

＊ 手当金
て あ て き ん

などの金額
き ん が く

は、障害
しょうがい

の種類
し ゅ る い

や程度
て い ど

によってちがいます。 

＊ 対象者
たいしょうしゃ

、サービス
さ ー び す

の内容
な い よ う

などは、市区
し く

町村
ちょうそん

によって一部
い ち ぶ

ちがいます。 

くわしいことは、お住
す

まいの市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

の福
ふ く

祉
し

担
たん

当
と う

窓
ま ど

口
ぐ ち

におたずねください。 

  

障害者
しょうがいしゃ

手帳
てちょう

について知
し

りたい 
 

利用
り よ う

できるサービス
さ ー び す

の例
れい

 

【 例
れい

 】 

〇 手
て

当
あて

金
き ん

がもらえます。 

〇 病
びょう

院
いん

に払
は ら

ったお金
かね

の一
い ち

部
ぶ

が戻
も ど

ってきます。 

〇 税
ぜい

金
き ん

が安
やす

くなります 

〇 電
でん

車
し ゃ

、バ
ば

ス
す

、航
こ う

空
く う

機
き

（国
こ く

内
ない

線
せん

）などの料
りょう

金
き ん

が安
やす

くなります。 

・ ほかにもいろいろなサ
さ

ー
ー

ビ
び

ス
す

があります。 
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ການມີ ໃບຢ້ັງຢ ນສ າລັບຄົນພິການ ແມ່ນອະນ ຍາດໃຫ້ສາມາດເຂົ ້ າເຖິງການບ ລິ ການສະຫວັດດີ ການ 

ແລະ ເງິ ນອ ດໜູນຕ່າງໆ ຂ ້ ນກັບປະເພດ ແລະ ຄວາມຮ ນແຮງຂອງຄວາມພິການ. 

ທ່ານຕ້ອງໄດ້ຮັບໃບຢ້ັງຢ ນຈາກຫ້ອງການອ ານາດການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນຂອງທ່ານ. 

ມີ  3 ປະເພດຂອງໃບຢ້ັງຢ ນທີ່ ສອດຄ່ອງກັບປະເພດຂອງຄວາມພິການ: 

ໃບຢ້ັງຢ ນຄວາມພິການທາງສະຕິປັນຍາ (ໃບຢ້ັງຢ ນການຟ ້ ນຟູ), ໃບຢ້ັງຢ ນຄວາມພິການທາງຈິ ດ, ແລະ 

ໃບຢ້ັງຢ ນຄວາມພິການທາງຮ່າງກາຍ. 

 ການມີ ໃບຢ້ັງຢ ນເຮັດໃຫ້ຂ້ັນຕອນການຮັບການບ ລິ ການສະຫວັດດີ ການງ່ າຍຂ ້ ນ. 

 ຈ ານວນເງິ ນອ ດໜູນແມ່ນຂ ້ ນກັບປະເພດ ແລະ ຄວາມຮ ນແຮງຂອງຄວາມພິການ. 

 ການບ ລິ ການສະຫວັດດີ ການສ່ວນບ ກຄົນ, ເຊັ່ ນ: 

ການມີ ສິ ດໄດ້ຮັບມີ ຄວາມແຕກຕ່າງກັນຕາມແຕ່ລະອ ານາດການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນ. 

ສ າລັບຂ ້ ມູນເພ່ີມເຕີ ມ, 

ກະລ ນາຕິດຕ ່ ພະແນກອ ານາດການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນທີ່ ຮັບຜິດຊອບສະຫວັດດີ ການ. 

  

ໃບຢ້ັງຢ ນສ າລັບຄົນພິການ 

 

ເພ ່ ອຮຽນຮູ້ກ່ຽວກັບໃບຢ້ັງຢ ນຄວາມພິການ 

 

[ຕົວຢ່າງຂອງສິ ດທິປະໂຫຍດ] 

⚫ ເງິ ນອ ດໜູນ 

⚫ ການຈ່າຍຄ ນຄ່າປິ່ ນປົວບາງສ່ວນ 

⚫ ການຫ  ດຜ່ອນພາສີ  

⚫ ສ່ວນຫ  ດລາຄາລົດໄຟ, ລົດເມ ແລະ ຄ່າປີ ້ ຍົນພາຍໃນປະເທດ 

⚫ ສ່ວນຫ  ດເສຍຄ່າທ ານຽມທາງ   

…ແລະ ອ ່ ນໆອີ ກຫ າຍຢ່າງ 
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対
たい

象
しょう

 

○ 知
ち

的
て き

障
しょう

害
がい

がある人
ひ と

 

○ 発
は っ

達
たつ

障
しょう

害
がい

と知
ち

的
て き

障
しょう

害
がい

がある人
ひ と

 

 

方
ほう

法
ほう

 

○ 児
じ

童
ど う

相
そ う

談
だん

所
じ ょ

（児
じ

童
ど う

相
そ う

談
だん

セ
せ

ン
ん

タ
た

ー
ー

）で、障
しょう

害
がい

の程
てい

度
ど

などを判
はん

定
てい

してもらいます 

（１８歳
さい

以
い

上
じょう

の人
ひと

は、知
ち

的
てき

障
しょう

害
がい

者
しゃ

更
こう

生
せい

相
そう

談
だん

所
じょ

でおこないます）。 

 

気
き

をつけること 

知的
ち て き

障害
しょうがい

は、発
は っ

達
たつ

にしたがって障害
しょうがい

の程度
て い ど

が変
か

わる可
か

能
の う

性
せい

があります。そのため、決
き

められた 

時期
じ き

に再判定
さいはんてい

をすることになっています。時期
じ き

は、お住
す

まいの都
と

道
ど う

府
ふ

県
けん

などによってちがいます。 

対象
たいしょう

 

○ 次
つぎ

のような精神
せいしん

障害
しょうがい

があって、生活
せいかつ

に援助
え ん じ ょ

が必要
ひ つ よ う

な状
じょう

態
たい

が続
つづ

いている人
ひ と

 

・ 発
は っ

達
たつ

障
しょう

害
がい

  ・ うつ病
びょう

、そううつ病
びょう

などの気分
き ぶ ん

障害
しょうがい

  ・ 統合
と う ご う

失調症
しっちょうしょう

 

・ てんかん   ・ 薬物
や く ぶ つ

依存症
い ぞ ん し ょ う

   ・ 高次
こ う じ

脳
の う

機能
き の う

障害
しょうがい

 

・ そのほかの精神
せいしん

疾患
し っ か ん

（ストレス
す と れ す

関連
かんれん

障害
しょうがい

など） 

 

方
ほう

法
ほう

 

○ 市
し

区
く

町
ちょう

村
そん

の窓
ま ど

口
ぐ ち

で手
て

続
つづ

きをします。 

○ 次
つぎ

の書
し ょ

類
るい

が必
ひつ

要
よ う

です。 

①窓口
ま ど ぐ ち

にある申請書
し ん せ い し ょ

 

②医師
い し

の診断書
し ん だ ん し ょ

 （障害
しょうがい

年金
ねんきん

をもらっている人
ひ と

は、受給
じゅきゅう

証書
しょうしょ

のコピー
こ ぴ ー

でもよい） 

③本人
ほんにん

の写真
し ゃ し ん

 

 

気
き

をつけること 

２年
ねん

ごとに、更
こ う

新
し ん

手
て

続
つづ

きが必
ひつ

要
よ う

です。その時
と き

には、いつも医師
い し

の診断書
し ん だ ん し ょ

が必要
ひ つ よ う

です。 

  

療育
りょういく

手帳
てちょう

 

精神
せいしん

障害者
しょうがいしゃ

保健
ほ け ん

福祉
ふ く し

手帳
てちょう
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ແມ່ນໃຜທີ່ ມີ ສິ ດໄດ້ຮັບ 

⚫ ບ ກຄົນທີ່ ມີ ຄວາມພິການທາງສະຕິປັນຍາ 

⚫ ບ ກຄົນທີ່ ເປັນທັງ DD ແລະ ພິການທາງສະຕິປັນຍາ 

ວິ ທີ ສະຫມັກ 

⚫ ເຮັດການທົດສອບການປະເມີ ນ ເພ ່ ອກ ານົດຄວາມຮ ນແຮງຢູ່ສູນໃຫ້ຄ າປ ກສາກ່ຽວກັບເດັກ 

ສ າລັບຜູ້ມີ ອາຍ ຕ ່ າກວ່າ 18 ປີ , ແລະ 

ຢູ່ສູນໃຫ້ຄ າປ ກສາການຟ ້ ນຟູສ າລັບຄົນພິການທາງສະຕິປັນຍາ ສ າລັບຜູ້ທີ່ ມີ ອາຍ  18 ປີ ຂ ້ ນໄປ. 

ໝາຍເຫດ: 

ເນ ່ ອງຈາກຄວາມຮ ນແຮງຂອງຄວາມພິການທາງສະຕິປັນຍາຂອງຄົນຜູ້ໜ ່ ງອາດມີການປ່ຽນແປງຕາ

ມການເວລາ, 

ມັນຈ າເປັນຕ້ອງໄດ້ປະເມີ ນຄວາມຮ ນແຮງຄ ນໃໝູ່ ໃນຊ່ວງເວລາໃດໜ ່ ງທີ່ ກ ານົດໂດຍແຕ່ລະແຂວງ. 

ແມ່ນໃຜທີ່ ມີ ສິ ດໄດ້ຮັບ 

⚫ ບ ກຄົນທີ່ ຕ້ອງການການຊ່ວຍເຫ  ອໃນການດ າລົງຊີ ວິ ດຍ້ອນຄວາມພິການທາງຈິ ດເຊັ່ ນ: 

- ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງດ້ານພັດທະນາການ  - ໂລກຈິ ດເຊ ່ ອມ 

- ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງອາລົມ (ເຊັ່ ນ: ຊ ມເສົ ້ າ, ຄວາມຜິດປົກກະຕິສອງອາລົມ) 

- ໂລກລົມບ້າໝູ  - ຕິດຢາເສບຕິດ 

-ການເຮັດວຽກຜິດປົກກະຕິຂອງສະໝອງຂ້ັນສູງ 

- ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງຈິ ດໃຈອ ່ ນໆ (ເຊັ່ ນ: ຄວາມພິການທີ່ ກ່ຽວຂ້ອງກັບຄວາມຄຽດ) 

ວິ ທີ ສະຫມັກ 

⚫ ໄປຫາພະແນກສະຫວັດດີ ການຢູ່ຫ້ອງການອ ານາດການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນ 

⚫ ຈ່ົງຖ ເອກະສານດ່ັງຕ ່ ໄປນີ ້ ມານ າທ່ານ: 

1) ໃບຢ້ັງຢ ນການແພດ (ຫ   ໃບຢ້ັງຢ ນຜູ້ຮັບເງິ ນບ ານານຄົນພິການ ຖ້າມີ ) 

2) ຮູບພາບຂອງຜູ້ສະຫມັກ 
⚫ ຕ ່ ມແບບຟອມສະໝັກ (ມີ ຢູ່ເຄົ າເຕີ ) 

ໝາຍເຫດ: ໃບຢ້ັງຢ ນຕ້ອງໄດ້ຮັບການຕ ່ ອາຍ ໃໝ່ທ ກໆສອງປີ . 
ກະລ ນາກະກຽມໃບຢ້ັງຢ ນການແພດລ່າສ ດສ າລັບການຕ ່ ອາຍ ໃໝ່ໃນແຕ່ລະຄ້ັງ. 

  ໃບຢ້ັງຢ ນຄວາມພິການທາງສະຕິປັນຍາ 

 

ໃບຢ້ັງຢ ນຄວາມພິການທາງຈິ ດ 
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病
びょう

院
いん

や相
そ う

談
だん

機
き

関
かん

によっては、外
がい

国
こ く

語
ご

を話
はな

せる職
しょく

員
いん

がいたり、翻訳
ほんや く

アプリ
あ ぷ り

で対応
たいお う

を 

しているところもあります。 

一部
い ち ぶ

の地域
ち い き

では、自治体
じ ち た い

が通
つ う

訳者
や く し ゃ

を派遣
は け ん

するサービス
さ ー び す

もあります。 

外国
が い こ く

の方
かた

が利用
り よ う

できる電話
で ん わ

相談
そ うだん

サービス
さ ー び す

があります。発達
はったつ

障害
しょうがい

のことを相談
そ うだん

する

専用
せんよ う

の相談
そ うだん

窓口
ま ど ぐ ち

ではありません。しかし、あなたやお子
こ

さんがよく話
はな

せる言
こ と

葉
ば

で 

診
し ん

療
りょう

をしてくれる病院
びょういん

や通
つ う

訳者
や く し ゃ

について、相談
そ うだん

にのってくれます。 

あなたが日本
に ほ ん

で生活
せいかつ

するために必要
ひ つよ う

な色々
いろいろ

な情報
じょうほう

がのっています。地
ち

域
いき

の相
そ う

談
だん

窓
ま ど

口
ぐ ち

を調
し ら

べることもできます。 

http://www.moj.go.jp/isa/support/portal/index.html 

 

あなたの母
ぼ

国
こ く

語
ご

で診
し ん

療
りょう

を受
う

けることができる医
い

療
りょう

機
き

関
かん

の紹
しょう

介
かい

や、医
い

療
りょう

福
ふ く

祉
し

制
せい

度
ど

の 

案
あん

内
ない

を行
おこな

っています（※わかりやすい日
に

本
ほん

語
ご

で対
たい

応
お う

いたします）。   

 

東京
とうきょう

オフィス
お ふ ぃ す

事務局
じ む き ょ く

 (月曜日
げ つ よ う び

から金曜日
き ん よ う び

10:00～15:00) 

電話番号
で ん わ ば ん ご う

：０３-６２３３-９２６６ 

https://www.amdamedicalcenter.com/ 

 

  

 暮
く

らしに役
やく

立
だ

つ情
じょう

報
ほう

が欲
ほ

しい（参考
さんこう

情報
じょうほう

） 

外国語
が い こ く ご

での相談
そうだん

サービス
さ ー び す

 

◆  外国人
がいこくじん

生活
せいかつ

支援
し え ん

ポータルサイト
ぽ ー た る さ い と

 

◆  電話
で ん わ

相談
そうだん

による情報
じょうほう

サービス
さ ー び す

  AMDA国際
こくさい

医療
いりょう

情報
じょうほう

センター
せ ん た ー

 

http://www.moj.go.jp/isa/support/portal/index.html
https://www.amdamedicalcenter.com/


17  

ໂຮງໝ  ແລະ ອົງການທີ່ ປ ກສາບາງແຫ່ງມີພະນັກງານທີ່ ເວົ ້ າພາສາຕ່າງປະເທດໄດ້ ຫ   

ນ າໃຊ້ແອັບແປພາສາເພ ່ ອຮອງຮັບຄອບຄົວທີ່ ມີ ພ ້ ນຖານຕ່າງປະເທດ. 

ອາດຈະມີການບ ລິ ການພາກລັດໃນການຈັດຫານາຍແປພາສາ. 

 

ການບ ລິ ການໃຫ້ຄ າປ ກສາທາງໂທລະສັບຕ່າງໆແມ່ນມີ ໃຫ້ແກ່ຊາວຕ່າງປະເທດ. 

ເຖິງແມ່ນວ່າພວກເຂົ າຈະບ ່ ໄດ້ຊ່ຽວຊານໃນ DDs, 

ແຕ່ວ່າພວກເຂົ າສາມາດໃຫ້ຄ າແນະນ າກ່ຽວກັບສະຖາບັນການແພດທີ່ ມີ ພະນັກງານທີ່ ເວົ ້ າພາສາຕ່າງປະ

ເທດ ແລະ ວິ ທີ ການຊອກຫານາຍແປພາສາຂອງທ່ານ. 

 

ປະຕູນີ ້ ປະກອບດ້ວຍຂ ້ ມູນທີ່ ຫ າກຫ າຍ 
ເພ ່ ອແກ້ໄຂຄວາມຕ້ອງການທີ່ ແຕກຕ່າງກັນທີ່ ທ່ານມີ ແນວໂນ້ມທີ່ ຈະມີ ໃນຂະນະທີ່

ອາໄສຢູ່ໃນປະເທດຍີ່ ປ ່ ນ. 
ທ່ານສາມາດຊອກຫາການບ ລິ ການໃຫ້ຄ າປ ກສາໃນເຂດຂອງທ່ານໄດ້. 
http://www.moj.go.jp/isa/support/portal/index.html 

ນີ ້ ແມ່ນການບ ລິ ການຂ ້ ມູນຂ່າວສານທາງໂທລະສັບສ າລັບຊາວຕ່າງຊາດທີ່ ສະໜອ
ງຂ ້ ມູນກ່ຽວກັບສະຖານທີ່ ທາງການແພດທີ່ ທ່ານສາມາດໄປພົບແພດໄດ້ໃນພາສາ
ບ້ານເກີ ດຂອງທ່ານ ແລະ ກ່ຽວກັບລະບົບສະຫວັດດີ ການທາງການແພດ. 
ຜູ້ປະຕິບັດການເວົ ້ າພາສາຍີ່ ປ ່ ນງ່າຍໆ (ເຂົ ້ າໃຈງ່ າຍ). 
 
ຫ້ອງການໂຕກຽວ 
ໂທລະສັບ: 03-6233-9266 (ວັນຈັນ-ວັນສ ກ, 10:00-15:00) 
https://www.amdamedicalcenter.com/ 
 

  ຂ ້ ມູນເພ່ີມເຕີ ມ 

 

ການໃຫ້ຄ າປ ກສາເປັນພາສາຕ່າງປະເທດ 

 

◆ ປະຕູຊ່ວຍເຫ  ອຊີ ວິ ດປະຈ າວັນສ າລັບຄົນຕ່າງປະເທດ 

◆ ສູນຂ ້ ມູນຂ່າວສານທາງການແພດສາກົນ AMDA  

 

http://www.moj.go.jp/isa/support/portal/index.html
https://www.amdamedicalcenter.com/
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話
はな

しかけると外
がい

国
こ く

語
ご

に翻
ほん

訳
や く

してくれる音
おん

声
せい

翻
ほん

訳
や く

ア
あ

プ
ぷ

リ
り

です。翻
ほん

訳
や く

できる言
げん

語
ご

は 

31言
げん

語
ご

で、ダ
だ

ウ
う

ン
ん

ロ
ろ

ー
ー

ド
ど

、ご利
り

用
よ う

もすべて無
む

料
りょう

です。 

 

http://voicetra.nict.go.jp/ 

 

  

翻訳
ほんやく

アプリ
あ ぷ り

 

◆  多言語
た げ ん ご

音声
おんせい

翻訳
ほんやく

アプリ
あ ぷ り

 VoiceTra （ボイストラ
ぼ い す と ら

） 

［開発
かいはつ

：NICT（国立
こ く りつ

研究
けんきゅう

開発
かいはつ

法人
ほうじん

情報
じょうほう

通信
つうしん

研究
けんきゅう

機構
き こ う

）］ 

http://voicetra.nict.go.jp/
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ອັນນີ ້ ແມ່ນເປັນ app ການແປພາສາພາສາຍີ່ ປ ່ ນສ າລັບ 31 ພາສາ. 

ທ່ານສາມາດດາວໂຫລດ ແລະ ໃຊ້ app ນີ ້ ໂດຍບ ່ ເສຍຄ່າ. 

http://voicetra.nict.go.jp/ 

  

ແອັບແປພາສາ 

 
◆ VoiceTra ໂດຍສະຖາບັນຂ ້ ມູນຂ່າວສານ ແລະ ການສ ່ ສານແຫ່ງຊາດ 

http://voicetra.nict.go.jp/
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学
がっ

校
こう

教
きょう

育
いく

に関
かん

する情
じょう

報
ほう

 

○  CLARINET へようこそ 

海
かい

外
がい

子
し

女
じ ょ

教
きょう

育
い く

、帰
き

国
こ く

・外
がい

国
こ く

人
じ ん

児
じ

童
ど う

生
せい

徒
と

教
きょう

育
い く

等
と う

に関
かん

するウ
う

ェ
ぇ

ブ
ぶ

サ
さ

イ
い

ト
と

です。 

https://www.mext.go.jp/a_menu/shotou/clarinet/main7_a2.htm 

 

○  かすたねっと（CASTA-NET） 

   外国
が い こ く

につながりのある児童
じ ど う

・生徒
せ い と

の学習
がくしゅう

を支援
し え ん

する情報
じょうほう

検索
け ん さ く

サイト
さ い と

です。 

https://casta-net.mext.go.jp/ 

 

○  多言語
た げ ん ご

・学校
がっこう

プロジェクト
ぷ ろ じ ぇ く と

 

学校
がっこう

と、外国
がいこく

につながりのある児童
じ ど う

生徒
せ い と

の家庭
か て い

をつなぐ、多言語
た げ ん ご

文書
ぶんしょ

作成
さくせい

 

支援
し え ん

サイト
さ い と

です。 

https://data.casta-net.mext.go.jp/tagengo-gakko.jp/index.html 

○  発
はっ

達
たつ

障
しょう

害
がい

情
じょう

報
ほう

・支
し

援
えん

セ
せ

ン
ん

タ
た

ー
ー

 

発
は っ

達
たつ

障
しょう

害
がい

に関
かん

する基
き

本
ほん

的
て き

な情
じょう

報
ほ う

、発
は っ

達
たつ

障
しょう

害
がい

の特
と く

性
せい

と対
たい

応
お う

、発
は っ

達
たつ

障
しょう

害
がい

を支
ささ

える制
せい

度
ど

、 

日
に

本
ほん

の取
と

り組
く

みや世
せ

界
かい

の動
う ご

きなどに関
かん

して、最
さ い

新
し ん

かつ信
し ん

頼
ら い

できる情
じょう

報
ほ う

を見
み

ることが 

できます。 

https://www.rehab.go.jp/ddis/ 

 

○  発達
はったつ

障害
しょうがい

教育
きょういく

推進
すいしん

センター
せ ん た ー

 

    発達
は っ た つ

障害
しょうがい

のある子
こ

どもの支
し

援
えん

・指
し

導
ど う

方
ほ う

法
ほ う

、発
は っ

達
たつ

障
しょう

害
がい

に関
かん

する研
けん

究
きゅう

や教
きょう

材
ざい

、支
し

援
えん

機
き

 

器
き

を見
み

ることができます。また、教
きょう

員
いん

向
む

けの動
ど う

画
が

による研
けん

修
しゅう

講
こ う

義
ぎ

や、国
く に

の施
し

策
さ く

・法
ほう

令
れい

 

なども見
み

ることができます。 

http://icedd_new.nise.go.jp/ 

  

◆  学
がっ

校
こう

教
きょう

育
いく

全
ぜん

般
ぱん

に関
かん

する情
じょう

報
ほう

サ
さ

イ
い

ト
と

 【文
もん

部
ぶ

科
か

学
がく

省
しょう

】 

発
はっ

達
たつ

障
しょう

害
がい

に関
かん

する情
じょう

報
ほう

 

https://www.mext.go.jp/a_menu/shotou/clarinet/main7_a2.htm
https://casta-net.mext.go.jp/
https://data.casta-net.mext.go.jp/tagengo-gakko.jp/index.html
https://www.rehab.go.jp/ddis/
http://icedd_new.nise.go.jp/
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ຂ ້ ມູນຂ່າວສານກ່ຽວກັບການສ ກສາຂອງໂຮງຮຽນ 

 
 ເຄ ຮິ ເນັດ (CLARINET) (ພາສາຍີ່ ປ ່ ນ) 

ສະໜອງຂ ້ ມູນດ້ານການສ ກສາສ າລັບເດັກນ້ອຍຍີ່ ປ ່ ນທີ່ ອາໄສຢູ່ຕ່າງປະເທດ, 

ຄົນຍີ່ ປ ່ ນທີ່ ກັບຄ ນຈາກຕ່າງປະເທດ, ແລະ ຜູ້ທີ່ ມີ ພ ້ ນຖານມາຈາກຕ່າງປະເທດ. 

https://www.mext.go.jp/a_menu/shotou/clarinet/main7_a2.htm 

 ເຄສະຕາ-ເນັດ (CASTA-NET) (ພາສາຍີ່ ປ ່ ນ) 
ເວັບໄຊທ໌ຄ້ົນຫາຂ ້ ມູນການສ ກສາສ າລັບຈ ດປະສົງສະໜັບສະໜູນການຮຽນຮູ້ຂອງຜູ້ທີ່ ກັບຄ 
ນປະເທດ  

ແລະ ນັກສ ກສາຕ່າງປະເທດ. 

https://casta-net.mext.go.jp/ 

 ໂຄງການ MUSE (ຊ່ວຍເຫ  ອຫ າຍພາສາສ າລັບການສ ກສາ) (ພາສາຍີ່ ປ ່ ນ) 
ສະໜອງແຫ ່ ງທ ນເພ ່ ອສ້າງສ ່ ອ ປະກອນຫ າຍພາສາ ເພ ່ ອຈ ດປະສົງເຊ ່ ອມຕ ່ ໂຮງຮຽນ ແລະ 

ຄອບຄົວທີ່ ມີ ພ ້ ນຖານຕ່າງປະເທດ. 

https://data.casta-net.mext.go.jp/tagengo-gakko.jp/index.html 

 ຂ ້ ມູນຂ່າວສານ ແລະ ສູນການຊ່ວຍເຫ  ອຄົນພິການທາງດ້ານພັດທະນາການ (ພາສາຍີ່ ປ ່ ນ) 
ສະໜອງຂ ້ ມູນຫ ້ າສ ດກ່ຽວກັບ DDs, ຄ ນລັກສະນະ ແລະ ກົນລະຍ ດ ທີ່ ຈະຈັດການກັບພວກເຂົ າ, 

ລະບົບການຊ່ວຍເຫ  ອສ າລັບບ ກຄົນທີ່ ເປັນ DDs, ແລະ ແນວໂນ້ມ ພາຍໃນ ແລະ ທ່ົວໂລກ. 

https://www.rehab.go.jp/ddis/ 

 ສູນສ່ົງເສີ ມການສ ກສາສ າລັບຄົນພິການດ້ານການພັດທະນາ (ພາສາຍີ່ ປ ່ ນ) 
ສະໜອງໃຫ້ຂ ້ ມູນກ່ຽວກັບຍ ດທະສາດການສອນ, ວັດສະດ , ແລະ 

ສ ່ ອ ປະກອນຊ່ວຍເຫ  ອສ າລັບເດັກນ້ອຍທີ່ ເປັນ DDs, ການຄ້ົນຄວ້າກ່ຽວກັບ DDs, 

ການບັນຍາຍວິ ດີ ໂອສ າລັບຄູສອນ, ແລະ ນະໂຍບາຍ ແລະ 

ລະບຽບການຂອງອ ານາດການປົກຄອງທີ່ ກ່ຽວຂ້ອງ. 

http://icedd_new.nise.go.jp/ 

  

◆ ເວັບໄຊທ໌ຂ ້ ມູນຂ່າວສານໂດຍ MEXT 

 

ຂ ້ ມູນຂ່າວສານກ່ຽວກັບຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງ 
ດ້ານພັດທະນາການ 

https://www.mext.go.jp/a_menu/shotou/clarinet/main7_a2.htm
https://casta-net.mext.go.jp/
https://data.casta-net.mext.go.jp/tagengo-gakko.jp/index.html
http://icedd_new.nise.go.jp/
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  ພາສາລາວ ວິ ທີ ອ່ານພາສາຍີ່ ປ ່ ນ ພາສາຍີ່ ປ ່ ນທີ່ ຂຽນຟູລີ ງະນະໃສ່ນ າ 
 

ກົດໝາຍວ່າດ້ວຍການຊ່ວຍເຫ  ອຄົນທີ່ ມີ ຄວາມ
ຜິດປົກກະຕິທາງດ້ານພັດທະນາການ 

Hattatsu shōgai sha shien hō 発達
はったつ

障害
しょうがい

者
しゃ

支援
し え ん

法
ほう

 

ໂລກສະມາທິ ສ້ັນ(ADHD) Chūi kekkan tadōsē shōgai/ADHD 注意
ちゅうい

欠陥
けっかん

多動性
た ど う せ い

障害
しょうがい

／ADHD 

ເງິ ນອ ດໜູນ Teate 手当
て あ て

 

ຢາຕ້ານຄວາມວິ ຕົກກັງວົນ Kō fuan yaku 抗
こ う

不安
ふ あ ん

薬
やく

 

ຢາກັນຊັກ Kō tenkan yaku 抗
こ う

てんかん薬
やく

 

ຢາຕ້ານພະຍາດໂລກຈິ ດ Kō seishinbyō yaku 抗
こ う

精神病
せいしんびょう

薬
やく

 

ການນັດໝາຍ Yoyaku 予約
よ や く

 

ການປະເມີ ນ Kensa 検査
け ん さ

 

ການກວດການຟັງ Chōkaku kensa 聴覚
ちょうかく

検査
け ん さ

 

ໂລກ ອ ທິ ດສະຕິກ ສະເປັກຕຣ າ (ASD) Jiheishō/ASD 自閉症
じへいしょう

／ASD 
 

ກວດສ ຂະພາບເດັກອ່ອນ(ກວດສ ຂະພາບ) Nyūyōji kenkō shinsa (kenshin) 乳幼児
にゅうようじ

健康
けんこう

診査
し ん さ

（健診
けんしん

） 

ຄວາມຜິດປົກກະຕິສອງອາລົມ Sōkyokusē shōgai 双極性
そうきょくせい

障害
しょうがい

 

ຄະນະບ ລິ ຫານການສ ກສາ Kyōiku iinkai 教育
きょういく

委員会
いいんかい

 
 

ຢາກະຕ ້ ນລະບົບປະສາດສ່ວນກາງ Chūsū shinkei shigeki yaku 中枢
ちゅうすう

神経
しんけい

刺激薬
し げ き や く

 

ໃບຢ້ັງຢ ນສ າລັບຄົນພິການ Shōgaisha techō 障害者
しょうがいしゃ

手帳
てちょう

 

ສູນໃຫ້ຄ າປ ກສາກ່ຽວກັບເດັກ Jidō sōdanjo 児童
じ ど う

相談
そうだん

所
じ ょ

 

ຈິ ດຕະແພດເດັກ Jidō seishinkai 児童
じ ど う

精神科医
せ い し ん か い

 

ການໃຫ້ຄ າປ ກສາ Sōdan 相談
そうだん

 
 

ໝ ແຂ້ວ Shikaishi/haisha 歯科
し か

医師
い し

／歯医者
は い し ゃ

 

ຊ ມເສົ ້ າ Utsu うつ 

ພັດທະນາການ Hattatsu 発達
はったつ

 

ຄວາມຜິດປົກກະຕິການປະສານງານດ້ານພັດທ

ະນາການ 
Hattatsu sē kyōchō undō shōgai 発達性

はったつせい

協調
きょうちょう

運動
うんどう

障害
しょうがい

 

ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງດ້ານພັດທະນາການ Hattatsu shōgai 発達
はったつ

障害
しょうがい

 

ການທົດສອບພັດທະນາການ Hattatsu kensa 発達
はったつ

検査
け ん さ

 

ການວິ ນິ ດໄສ Shindan 診断
しんだん

 

ຄວາມພິການ Shōgai 障害
しょうがい

 

ເງິ ນບ ານານຄົນພິການ Shōgai nenkin 障害
しょうがい

年金
ねんきん

 

ທ່ານໝ  (ແພດ) Ishi/isha 医師
い し

／医者
い し ゃ

 

ຕິດຢາເສບຕິດ Yakubutsu izon shō 薬物
やくぶつ

依存
い ぞ ん

症
しょう

 
 

ສູນການສ ກສາ Kyōiku sentā 教育
きょういく

センター
せ ん た ー

 

ປະສິ ດທິຜົນ Kōka/sayō 効果
こ う か

／作用
さ よ う

 

ຄ າສັບພາສາລາວ-ຍີ່ ປ ່ ນ 
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ກວດສ ຂະພາບເດັກອາຍ  1ປີ  6ເດ ອນ 

(ກວດສ ຂະພາບ) 

Issai rokkagetsuji kenkō shinsa  

(kenshin) 
1歳
さい

6か月
げつ

児健康診査
じけんこうしんさ

（健診
けんしん

） 

ກວດຄ ້ ນສະໝອງ Nōha kensa 脳波
の う は

検査
け ん さ

 

ໂຮງຮຽປະຖົມ Shōgakkō 小学校
しょうがっこう

 

ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງຈິ ດ Jōcho shōgai 情緒
じょうちょ

障害
しょうがい

 

ການນັດໝາຍ Tenkan てんかん 
 

ກວດສ ຂະພາບໃນການເຂົ ້ າໂຮງຮຽນ Shūgakuji kenkō shindan 就学
しゅうがく

時
じ

健康
けんこう

診断
しんだん

 

ຄວາມບົກຜ່ອງດ້ານສ ຂະພາບ Byōjaku／Shintai kyojaku 病弱
びょうじゃく

／身体
しんたい

虚弱
きょじゃく

 

ບັດປະກັນສ ຂະພາບ Hoken shō 保険証
ほけんしょう

 

ຄວາມບົກພ່ອງທາງດ້ານການໄດ້ຍິ ນສຽງ Nanchō 難聴
なんちょう

 

ການເຮັດວຽກຜິດປົກກະຕິຂອງສະໝອງຂ້ັນສູ

ງ 
Kōjinō kinō shōgai 高次

こ う じ

脳
のう

機能
き の う

障害
しょうがい

 

ໂຮງໝ  Byōin 病院
びょういん

 
 

ໃຫ້ຄ າປ ກສາເປັນສ່ວນບ ກຄົນ Kobetsu sōdan 個別
こ べ つ

相談
そうだん

 

ການກວດສ ຂະພາບເດັກ Nyūji kenshin 乳児
にゅうじ

健診
けんしん

 

ສູນຂ ້ ມູນຂ່າວສານ ແລະ ການຊ່ວຍເຫ  ອ 
ສ າລັບບ ກຄົນທີ່ ມີ ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງດ້ານ
ພັດທະນາການ 

Hattatsu shōgai jōhō shien sentā 発達
はったつ

障害
しょうがい

情報
じょうほう

・支援
し え ん

センタ
せ ん た

―
ー

 

ໃບຢ້ັງຢ ນຄວາມພິການທາງສະຕິປັນຍາ 
(ໃບຢ້ັງຢ ນການຟ ້ ນຟູ) 

Ryōiku techō 療育
りょういく

手帳
てちょう

 

ຄວາມພິການທາງສະຕິປັນຍາ Chiteki shōgai 知的
ち て き

障害
しょうがい

 

ການທົດສອບສະຕິປັນຍາ Chinō kensa 知能
ち の う

検査
け ん さ

 

 ມັດທະຍົມຕ້ົນ Chūgakkō 中学校
ちゅうがっこう

 

 ອະນ ບານ Yōchien 幼稚園
よ う ち え ん

 
 

ຄວາມຜິດປົກກະຕິໃນການຮຽນຮູ້ Gakushū shōgai/LD 学習
がくしゅう

障害
しょうがい

／LD 

ສາຍຕາສ້ັນ Jakushi 弱視
じ ゃ く し

 
 

ປ ້ ມຄູ່ມ ສ ຂະພາບແມ່ ແລະ ເດັກ Boshi kenkō techō ( Boshi techō) 母子
ぼ し

健康
けんこう

手帳
てちょう

(母子
ぼ し

手帳
てちょう

) 

ໃບຢ້ັງຢ ນການແພດ Shindansho 診断書
しんだんしょ

 

ຢາ Kusuri 薬
くすり

 

ໃບຢ້ັງຢ ນຄວາມພິການທາງຈິ ດ Seishin shōgaisha hoken fukushi techō 精神
せいしん

障害者
しょうがいしゃ

保健
ほ け ん

福祉
ふ く し

手帳
てちょう

 

ຄວາມຜິດປົກກະຕິທາງອາລົມ Kibun shōgai 気分
き ぶ ん

障害
しょうがい

 

 ນັກໂພຊະນາການ Eiyōshi 栄養士
え い よ う し

 
 

ອະຊີ ວະບ າບັດ Sagyō ryōhō 作業
さぎょ う

療法
りょうほう

 

ໃຫ້ຄ າປ ກສາຢູ່ພາກສະໜາມ Junkai sōdan 巡回
じゅんかい

相談
そうだん

 
 

ສູນຊ່ວຍເຫ  ອການລ້ຽງລູກ Kosodate shien sentā 子育
こ そ だ

て支援
し え ん

センター
せ ん た ー

 

ແພດເດັກ Shōnikai 小児科
し ょ う に か

医
い

 

ຄວາມພິການທາງຮ່າງກາຍ Shitai fujiyū/shintai shōgai 肢体
し た い

不自由
ふ じ ゆ う

／身体
しんたい

障害
しょうがい

 

ໃບຢ້ັງຢ ນຄວາມພິການທາງຮ່າງກາຍ Shintai shōgaisha techō 身体
しんたい

障害者
しょうがいしゃ

手帳
てちょう

 

ການບ າບັດທາງດ້ານຮ່າງກາຍ Rigaku ryōhō 理学
り が く

療法
りょうほう

 

ລ້ຽງເດັກ Hoikuen 保育園
ほ い く え ん

 

ຄູລ້ຽງເດັກ Hoikushi 保育士
ほ い く し
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ສູນສ່ົງເສີ ມການສ ກສາສ າລັບຄົນພິການດ້ານກ
ານພັດທະນາ 

Hattatsu shōgai kyōiku suishin sentā 発達
はったつ

障害
しょうがい

教育
きょういく

推進
すいしん

センター
せ ん た ー

 

ນັກຈິ ດຕະສາດ Shinrishi 心理
し ん り

士
し

 

ຈິ ດບ າບັດ   Shinri ryōhō   心理
し ん り

療法
りょうほう

 

ພະຍາບານສາທາລະນະສ ກ Hokenshi 保健師
ほ け ん し

 

ສູນສາທາລະນະສ ກ Hoken sentā 保健
ほ け ん

センタ
せ ん た

ー 
 

ສູນໃຫ້ຄ າປ ກສາການຟ ້ ນຟູສ າລັບຄົນພິການທ
າງສະຕິປັນຍາ 

Chiteki shōgaisha kōsei sōdanjo 知的
ち て き

障害者
しょうがいしゃ

更生
こうせい

相談所
そうだんじょ

 

ຫ້ອງຮຽນການສອນພິເສດ Tsūkyū shidō kyōshitsu 通
つう

級
きゅう

指導
し ど う

教室
きょうしつ

 

ຫ້ອງຮຽນປົກກະຕ Tsūjō gakkyū 通常
つうじょう

学級
がっきゅう

 
 

ໂລກຈິ ດເຊ ່ ອມ Tōgō shicchō shō 統合
と うご う

失調症
しっちょうしょう

 

ການປ ກສາການເຂົ ້ າໂຮງຮຽນ Shūgaku sōdan 就学
しゅうがく

相談
そうだん

 

ໂຮງຮຽນທີ່ ໃຫ້ການຊ່ວຍເຫ  ອເປັນພິເສດ Tokubetsu shien gakkō 特別
とくべつ

支援
し え ん

学校
がっこう

 

ຜົນຂ້າງຄຽງ Fuku sayō 副作用
ふ く さ よ う

 

ຢານອນຫ ັ ບ Suimin yaku 睡眠薬
すいみんやく

 

ເຈົ ້ າໜ້າທີ່ ຊ່ຽວຊານ Senmon sutaffu 専門
せんもん

スタッフ
す た っ ふ

 

ຫ້ອງຮຽນທີ່ ໃຫ້ການຊ່ວຍເຫ  ອເປັນພິເສດ Tokubetsu shien gakkyū 特別
とくべつ

支援
し え ん

学級
がっきゅう

 

ຄວາມພິການທາງດ້ານການປາກເວົ ້ າ 

ແລະພາສາ 
Gengo shōgai 言語

げ ん ご

障害
しょうがい

 

ການບ າບັດການປາກເວົ ້ າ/ການໄດ້ຍິ ນ Gengo chōkaku ryōhō 言語
げ ん ご

聴覚
ちょうかく

療法
りょうほう

 

ຄວາມພິການທີ່ ກ່ຽວຂ້ອງກັບຄວາມຄຽດ Sutoresu sē shōgai ストレス
す と れ す

性
せい

障害
しょうがい

 

ການເວົ ້ າຕິດອ່າງ Kitsuon 吃音
きつおん

 

ສູນການຊ່ວຍເຫ  ອຄົນພິການທາງດ້ານພັດທະນ
າການ 

Hattatsu shōgai sha shien sentā 発達
はったつ

障害者
しょうがいしゃ

支援
し え ん

センター
せ ん た ー

 

ສູນຊ່ວຍເຫ  ອພັດທະນາການເດັກ Kodomo hattatsu shien sentā こども発達
はったつ

支援
し え ん

センター
せ ん た ー

 
 

ກວດສ ຂະພາບອາຍ  3 ປີ  Sansai ji kenkō shinsa （kenshin） 3歳
さい

児
じ

健康診査
けんこうしんさ

（健診
けんしん

） 

ກ ່ ມອາການທູເລັດ Turetto shōkōgun トゥレット
と ぅ れ っ と

症候群
しょうこうぐん

 

ນາຍແປພາສາ Tsūyaku  通訳
つうやく

 

 ການກວດການເບິ່ ງເຫັນ Shikaku kensa 視覚
し か く

検査
け ん さ

 

 ການບ ລິ ການສະຫວັດດີ ການ Fukushi sābisu 福祉
ふ く し

サービス
さ ー び す
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発行
はっ こう

：国立
こ く り つ

障害者
しょうがいしゃ

リハビリテーションセンター
り は び り て ー し ょ ん せ ん た ー

企画
き か く

情報部
じょうほうぶ

 発達
はったつ

障害
しょうがい

情報
じょうほう

・支援
し え ん

センター
せ ん た ー

 

                               ウェブサイト
う ぇ ぶ さ い と

 https://www.rehab.go.jp/ddis/ 

 

 

 

パンフレット
ぱ ん ふ れ っ と

についてのアンケート
あ ん け ー と

 

このパンフレット
ぱ ん ふ れ っ と

がどのような人
ひと

に使
つか

われているのか、どのような情報
じょうほう

が必要
ひつよう

なのかを知
し

るために、アンケート
あ ん け ー と

をとっています。 

下
した

のURLか、QRコード
こ ー ど

からアンケートページ
あ ん け ー と ぺ ー じ

に入
はい

ってください。ご協力
きょうりょく

をおねがいします。 

【
（

保護者
ほ ご し ゃ

・家族
か ぞ く

向
む

け】 ※やさしいにほんご 

https://forms.gle/kZYPqd1y3e5Hbzbe6 

 

 

【支援者
し え ん し ゃ

向
む

け】  

https://forms.gle/dekEKdSg7AJspMY66 

 

https://www.rehab.go.jp/ddis/
https://forms.gle/kZYPqd1y3e5Hbzbe6
https://forms.gle/dekEKdSg7AJspMY66
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